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C zęść XLII.
W y d a n a  i r o z e s ł a n a :  d n i a  2 l .  C z e r w c a  1851.

148. 
Rozrządzenie mLiisterstwa finansów z dnia 18. Maja 1851,

obowiązujące we wszystkich krajach koronnych, 
m ocą k tó r e g o  o b w ie s z c z a j ą  s ię  p o s ta n o w ie n ia  w z g lę d e m  p u s z c z e n ia  v. o b ie g  n o w y c h  

n ót f la n k o w y c h  p o  iO  z ł t ,  r . .  10(1 z l t .  r . i lOOO z l t .  r .

Najjaśniejszy P a n ,  J. Ces. Mość, raczył Najwyższem postanowieniem Swojem z 
dnia 14. Moja t. r. zezwolić na puszczenie w obieg nowych nót bankowych na 10 złt. 
reń.. 100 złt. r. i 1000  złt. r., za ściągnieniern znajdujących się w obiegu nót banko­
wych tych samych kategoryj, pod warunkami, zawartemi w następującem obwieszcze­
niu banku z dnia 1, Maja, a to z tym dodatkiem, iż ustawy obowiązujące co do nót 
bankowych, w ogóinośc5 odnoszą się także i do tych nowych nót bankowych.

Dla kas publicznych służy przyjęta już przy ściąganiu nót bankowych zasada, iż 
dawne banknoty, przy odwożeniu pieniędzy i wypłatach kas, między sobą używane być 
mogą jeszcze przez dalsze trzy miesiące nad term in, do ściągnięcia takcwyen z pry­
watnego obrotu przeznaczony, t. j .  aż do końca Marca 1852.

i i r a u s s  _n, p.

1 . Załączenie do N. 148.

O  b  w  i  c  s  * c  z  c  n  i  e .I
Dyrekcya austryackiego banku nar dowego, postanowiła za zezwoleniem wyso­

kiego ministerstwa finansów ściągnąć t r  zy, kategorye będących obecnie w obiegu nót 
bankowych formy I V ,  mianowicie na i c ,  1 3 0  i lO O O z łt .  r. i natomiast puścić w 
obieg n o w e  b a n k n o t y  V eJ formy takich samych kategoryj.

Cp:sania tych trzech kategoryj nót bankowych, podane zostają w załączeniu do 
powszechnej wiadomości.

Co do zamiany wspomnionych banknotów IV. formy, obowiązują następujące prze­
pisy :

1 . Banknoty IV. formy aa d z i e s i ę ć ,  s t o  i t y s i ą c  z ł t .  r . ,  przyjmowane będą w 
drodze zamiany, jako i płacy od 1. Lipca aż do ostatniego Grudnia 1851. we

wszystkich jeszcze kasach bankowych tak w e W i e d n i u ,  jako też w P r a d z e ,  
w B e r n i e ,  we  L w o w i e ,  w B u d z i e ,  K o s z y c a c h ,  T e r n  e s w a r z e ,  H e r ­
rn a n s z t a  d z i e, K r o  n s  z t  a dz i e, L  i n cu,  I n s b r u k u ,  G r a c u ,  Z a g r z e ­
b i u  i T r y e ś c i e .
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XLIl. Stück.
A u s g e g e b e n  und v e r s e n d e t  am 21. J uni  1851

I4S.
Erlaus des Ein an i  minis t er Lims t j  om 18. Mai l S ö l ,

wirksam für alte Kronländer, 
wom it d ie B estim m ungen ü b er  d ie Stinuasgube n eu er  B unknoten  su IO  fl., ßU Ofl. una 

lOOO fl. kundgemacht. w erd en .
Seine M ajestät haben m it Allerhöchster E ntschliessnng vom l f t .  M ai diese* Jahres die 

H inausgabe neuer B anknoten  zu 1 0  fl., 1 0 0  f l  und 1 0 0 0  fl. gegen E inziehung der gegen­

w ärtig  im  Umlaufe befindlichen B anknoten  d ieser K ategorien, unter der, in der nachfolgen­

den Kundm achung der B a n k  vom 1. Mai enthaltenen M odalitä ten ,' m it dem B eisa lze  zu ge-
1

nehmigen geruht, dass d ie bezüglich der B ankno ten  überhaupt bestehenden gesetzlichen A n ­
ordnungen auch a u f d ie neuen B anknoten  Anw endung finden

Für d ie öffentlichen Gassen gilt der bei der E in zieh u n g  von B anknoten ii.bliche G rund-
»

aatz, dass die alten B ankno ten  bei A bfuhren und Zah lungen  der Gassen unter sich noch 
durch w eitere drei M onate über den, fü r  d en P riva lverkeh r fes tg ese tz ten  E inziehungsierm in , 
d. i. also bis Ende März 7 # 5 2 , verw endet w erden können

H r a u s s  m .  p .

t .  B e ila g e  zu N r. MAS.

K  u n fl m a c h u n g.
D ie DirecHon der österreichischen N a tio n a l-B a n k  hat mit '/justhnnmng des hohen 

F inanzm in isterium s beschlossen, von den , dermalen im Umlaufe befindlichen B a n k ­
n o t e n  der I V .  F orm , d r e i  Kategorien, und  zw a r : jen e  zu I O ,  Ä t l f l  und 1 V O O  f l .  
einzuziehen , und dafür n e u e  B a n k n o t e n  V . Form gleicher K ategorien h inaus­

zugeben.
D ie Beschreibung d ieser drei B anknoten-K ategorien  w erden m ittelst der B eilage all­

gemein bekannt gemacht.
F ür den Umtausch der erwähnten B anknoten I V .  Form haben folgende B estim m un­

gen zu  g e lten :
1. D ie  B anknoten I V .  Form  zu Z e h n ,  zu H u n d e r t  und zu T a u s e n d  Gulden w er­

den vom ersten Juli bis letzten Decembcr 18 5 1  noch bei säimntltchen Bank-G assen, 
sowohl in W i e n ,  als zu P r a g ,  B r ü n n ,  L e m b e r g ,  O f e n ,  K a s c h  au ,  T e -  
m e s v a r ,  H  er  m a n n s t  a d t , K r o n s t a d t ,  L i n z ,  I n n s b r u c k ,  G r a t z ,  A g r a m  
und T r i e s t ,  im  W °ge der Verw echslung, w ie der Zahlung-, angenommen werden.

.41 *



4 3 2 148. Rozrządzenie ministra finansów z dnia 13. Maja 1851.

2. W  kasach zamiany nót bankowych w L u b  la  ni e ,  K l a g e n f u r c i e ,  w G o r y -  
cyi ,  S o l n o g r o d z i e ,  w C z e r n i o  w c a c h  i w K r a k o w i e ,  rozpocznie się 
zamiana będących obecnie w obiegu nót bankowych I V eJ formy na i o ,  lO O  i 
lO O O  zlt. r., na nowe banknoty V°j formy takich samych kategoryj, w pier­
wszej połowie miesiąca Lipca t. r., i trwać będzie tak jak  w kasach bankowych 
w krajach koronnych aż do ostatniego Grudnia 1851 r.

3 . Od pierwszego Stycznia 1852 , aż do końca Marca 1852 , przyjmowane będą, 
wspommone w pierwszym ustępie banknoty tylko jeszcze w kasach bankowych 
we Wiedniu tak w drodze zamiany jako też płacy.

4. Po upływie tych terminów, należy się o zamianę wyż wspommonych nót banko­
wych, zgłaszać wprost do dyrekcy' banku.

Wiedeń 1. Maja 1851.
P ! p i l z ,  S i n a ,  l E n r m a n n ,

Rządzca banku, Zastępca rządzcy banku. Dyrektor banku.

2. Załączenie do Nru 148

Opisanie nowych nót bankowych uprzyw, austr. danku narodowego.
B a n k n o t a  n a  „ d z i e s i ę ć  z ł o t y c h  r e i  s k l c h “ .

Papier jest biały cienki, jednakowoż z szczególnej i bardzo trwałe: tekstury, isto­
tnie różniącej się od wszystkicłi innych gatunków papieru.

Na papierze każdej banknoty, są znak wodne, jasne i ciemne, mianowicie zaś 
znajduje s ię :

U g iry  w środku r z y m s k a  liczba X .  ciemna na tle jasnym
Zaraz pod tą r z y m s k ą  liczbą jest jasna arabeska. CokolweK niżtj u  dać g ło ­

ski P. O. po lewej stronie, a N. B. po prawej, wszystkie ciemne na tle jasnym.
Cała b a n k n o t a  otoczona jest ramką ja sną , w której na każdej z czterech jej 

stron vidać wyrazy: Zehn  Gulden (dziesięć złotych reńskich) głoskami ciemnemi.
Farba druku jest czarna.
Stępcl całkiem u gory we środku banknoty, mieści w sobie liczbę i O  cyframi 

arabskiemi, j a s n ą  z cieniorzutem na tle ciemnem, mającem kształt muszli i ozdo- 
bionem a r a b e s k a m i .

Z  obudwóch stron b a n k n o t y ,  na wyższej jei części, i cokolwiek niżej jak  wspo- 
mniony stępel muszlowy, znajdują 3ię popiersia, a t o : po prawej biust kobiecy z gło­
wą, ozdobioną koroną murową, a otoczony gałązką wawrzynu, jako symbol A u s t r y i .

Po lewej zaś znajduje się popiersi« Mi n e r  wy, jako symbol mądrości, w związku 
z popiersiem H e r k u l e s a ,  jako symbolu mocy.

W  środku b a n k n o t y ,  znajduje się tekst,  a to zaraz pod najwyższym stępieni 
muszlowym z liczbą a r a  b s k ą  i o  słowo : Zehn  (dziesięć) pismem wielkim, ozdo- 
bnem g o t y c k i e m ,  pod ru&m słowo: Gulden (złotych reńskich) pismem cokolwiek 
mniejszom cicmncm g o ty  c k i e m .  Potem następują wlinii prostej pismem ł a c i ń s k i e m
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2. B ei den B ankno ten- Verwcchslungs-Cassen zu L a i b a c h ,  K l a g e n f u r t ,  G ö r  z, 
S a l z b u r  g , Cz e  r n o w i t z  und K r a k a u  w ird  der Umtausch der dermal im Unnau fe  
befindlichen B anknoien  M V . F orm  zu I O ,  l O O  und l O O O  f l .  gegen neue B a n k ­
noten ~V. Form gleicher K ategorie in  der ersten H älfte  des M onates J u li  l. J . begin­
n en , und so w ie  bei den B ank-C assen in  den K ronlundcrn bis letzten Dccember 1 8 5 1  
slaltfindcn. \

3 . Vom ersten Jänner 1851  bis letzten M ur; 1 8 5 2  w ird  d ie  Annahm e der im  ersten A b ­
sätze beze'ichneten B anknoten  nur noch bei den B ank-C asscn  in  W i e n ,  sowohl in der  
Verwechslung  , als in  Zahlungen P la tz  greifen.

4. Nach A b la u f d ieser Term ine is t  sich wegen das Umtausches der vurbczeichncten B a n k ­
noten unm ittelbar an d ie B a n k -B  ircctio)i zu wenden.

W ien , am 1. M ai 1 8 5 1 .
P  i j i i t z , 8 i n a , M u  r m a n n ,

Bank-Gouverneur. Bank-Gouverneur-Steil Vertreter. BauL-Director.

2 . B e ila g e  zu  A r .  1 5 8 .

B esc h re ib u n g en  der n euen  N o le n  der p r i r i l .  ö sterr. N  '.iional- B a n k . 

Banknote zu „TLehn <£? u l d e »*.“
B a s  P ap ier ist ive iss, fe in  und dennoch von einer eigcnllmmlichcń, sehr dauerhaften  

T extur, d ie  sich wesentlich von anderen P apiergattungen  unterscheidet
B a s  P a p ier  je d e r  Note enthält lichte und  dunkle W asserze ichen , und zw a r befin­

det s ich :
Oben in  der M itte d ie r ö m i s c h e  Z ah l XI, dunkel in  lichtem Grunde.
Unmittelbar unter d ieser r ö m i s  c h e n  Z ah l is t  eine lichte A rabeske. E tw a s  l i e f  er 

erscheinen d ie Buchstaben P. 0 . a u f  der Unken Se ite , und N . B . a u f der rechten, alle dun­

kel in  lichtem Grunde.
D ie  ganze N o t e  um gibt ein  lichter Rahmen, in  welchem a u f  je d e r  der v icrSe itcn  d es­

selben d ie W o rte :  „Z e h n  G u l d e n ” in  dunklen Buchstaben erscheinen.
D ie  Farbe des D ruckes is t qchwarz.
D er  oberste Släm jtcl in der M itte d e r N o t u  enthält d ie  Z a h l JLO in a r  ab  i s c  h e n 

Z iffe rn , licht m it Schlagschatten a u f dunklem  G runde , welcher d ie  Form einer M uschel bil­
det, und mit A r  ab  e s k  e n verziert ist.

Z u  beiden S e ilen  der N o t  e s in d  a u f  deren oberem Theile und jM w fis n iedriger als 
vorerw ähnter M uschelstünipel, B rustb ilder angebracht, und zw a r, rechts ein ireiblichcs, 
d e s s e n  H aupt eine M auerkrone ziert, und dessen B ü ste  Lorbeerzw eige um schlingen, als 
S in n b ild  der A u s t r i a .

Z u r  L in k en  dagegen is t das B ru stb ild  der M i n e r v  a , als S innb ild  der W eisheit, in. 
Verbindung m it dem B ru stb ild e  des H e r k u l e s ,  als S innb ild  der S tärke , angebracht.

In  M itte der N o t e  befindet sich der T e x t, und zw a r , unm ittelbar unter dem obersten  
M uschelsläm pel m it der a r  abi,s\c li e n  Z a h l I Q  das W o rt: ,, Z  e h n ” in grösser, verzierter  
g o t h i s  c h e r  S ch rift, darunter das V o r  l : . .G u l d e n ” in etw as kleinerer dunkler g o t h i -  
s c h e r  Schrift. D ann folgen m  gerader L in ie  m it L a t  e i n -  S ch r ift d ie W o r t e , , d  i e p r i-



s łow a: die priellegirle österreichische (uprzywilejowany austryaok., a potem słowo : 
National-Bank  (bank narodowy) ciemnem pismem kaucelaryjnem, otoczonem rysami 
kaligraficznemu - - •- - -

W wierszo następującym znajdują się małem stojącero pismem łacińsldem te sło­
wa : bezahlt dem Ueberbringer gegen diese Anweisung  (wypłaci okazicielowi na tę 
asygnaeyę), a pod tętni zaś słowa. Zehn Gulden Sitberm unze  (dziesięć złt. reńs. mo­
netą konwencyjną) literami wielkicmi stojącem ps mem egipskiein.

Małe.n pismem łaeińskiem następują potem słow a: nach dem (Joneenlions-Fusse 
^według słopy konwencyjnej), poczem dalszy wiersz w linii kabłąkowatei pismem g o -  
ty  ok i e m,  zawiera słowa: F ür die pricitegirle österreichische (za uprzywilejowany au- 
stryacki), pod tenu w końcu widzieć można słowo: N ational-B ank  (bank narodowy) , 
ozdobnem pismem l a p i d a r n e  m.

Niżej tekstu stoją na lewej stronie: słowo Serie  (rząd) i dwie głoski, po prawej 
zaś wyrażona jest liczba banknoty yy(j'ą a r a b s k ą .

Po obu stronach tekstu znajdują się ozdobne obwódi.i. Obwódka p i lewej stronie 
zawiera małem. jednakże wyraźnem i rcgularuem g o t y c b i e m  pismem {51. 48. statu.u 
bankowego w ten sposób opiewający: A u f  die Verfälschung and Nachahmung der N o ­
ten der B a n k  s ind  dieselben S tra fen  verhängt .welche a u f dietVer/dlschung und N ach­
ahmung des vom Staate ausgegebenen Papiergeldes gesetzt sind. D ie Behörden sind  
rerpßiehtet, die diessfülligen Verbrecher aufzusucheu, anzuhallen und zu  bestrafen. 
(Na fałszowanie i podrabianie nót bankowych, zagrożone są takie same kary, jakiemi 
Karane bywa fałszowanie i podrabianie pomiędzy papierowych, przez rząd wydanych. 
Władze są obowiązane zbrodniarzy tego rodzaju wyśledzać, przytrzymywać i karać.)

W obwódce po prawej stronie, znajduje się wyrażona wartość nominalna b a n k -  
k n o t y :  (dziesięć złotych reński* h) w J z i e s i e c i u  językach, używanych w krajach 
koronnych państwa austryackiego, rozmaiłem pismem.

Niżej wspomnionego paragrafu statutów* bankowych, stoi data małem an g i  > 1 s k i  e m 
pismem: W ien den 1. Jänner  (Wiedeń 1 . Stycznia) a pod nią liczba roku 1 8  4 7.

Naprzeciw po prawej strome pod obwódką ozdobną mieszczącą w sobie wartość 
nononalną b a n k n o t y ,  znajduje się podpis: J . E . v. W eilte nhiller, Cassen- Direclor.

R y c i n a  znajdująca się w niższej części b a n k n o t y ,  mieści w sobie c. k. herb 
państwa z właściwą tarczą herbową.

Po każdej stronie herbu pansUva znajduje Się postać kobieca, z których jedna z 
toporem, fasces i księgą, jest symbolem prawa, druga z rogiem obfitości, owocami i 
pługiem symbolem rolnictwa.

Pod jedną z tych posłaci znajduje się liczba, pod drugą głoska.
Odcisk jest wszędzie wybitny i wyraźny.

I S a n k n o ta  „ n a  s t o  z ł o t y c h  r e ń s k i c h . «

Papier jest biały, cienki, jednakowoż z szczególnej i bardzo trwałej tekstury, isto­
tnie różniącej się od innych rodzajów papieru.

Na papierze każdej banknoty, znajdują sie jasne i ciemne znaki wodne , miano- 
w icie:

4 3 3  148. Rozrządzenie mi is lra  finansów z dnia 18. Maja 1851.
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v 1 1 e g i r t  e. ö s t  e r  r  e i c h i  s e h e ” und h iera u f das W o r t: „ N a t i o n a l - B  a n k ” in  dunk­
ler K a n z l e i  - Schrift, von Z ügen  umgeben.

D ie fotgende Z e ile  enthält in  kleiner stehender L  a t  e i n -  Sehr iß  d ie Wo r i e : „ b e ­
z a h l t  d e  m U e b e r b r i n g  e r  g e g e n  d i e s e  A n w  e i s u n g ” , und unter d iesen  s in d  d ie  
'W orte: „Z e h n  G u l d e n  S i l b e r m ü n z e ” m grossen Buchstaben stehender E g y p ■
1 i  e n  n e  - S ch rift zu  l esen.

In  kleiner stehender L a t e i n  - S ch r ift fo lgen darunter d ie W o rte : „ n a c h  d e m  C o n ­
v e n t i o n s -  F u  s s e ” . wonach e ine w eitere Z e ile  in  gebogener L in ie  und in  g o t  h i s  c he r 
S ch rift d ie W orte en thü ll: „ F ü r  d i e  p r i v i l e g i r t  e ö s t e r r e i c h i s c h e ”, w o ra u f end­
lich das Wo r t : „ N a t i  o n a l - b  a n k ” in  verzierter L a  p i d a r  -  S ch rift erscheint.

Unter dem T ex te  stehen lin k s  d a s  W ort „ S e r i e ” und zw ei Buchstaben, zur Beeiden  
aber ist die Num mer der Note in  a r  a b i s  e b e n  Zi f f ern ausgedrückt.

Z u  beiden S e iten  des T ex le s  befinden sich  ornamentale E in fassungen . Jene zur lin ­
ken S e ite  enthält in  kleiner, aber dennoch deutlich und. regelm ässiger g o t  h i s c h e r  S ch rift  
den ,$*. 4 8  der B a n k-S ta tu ten , w elcher lau tet: „ A u f  d i e  V e r f ä l s c h u n g  u n d  N a c h a h ­
m u n g  d e r  N o t e n  d  e r  B  a n k  s i n d  d i  e s  e I b e n  S  t r a f  e n  v e r h ä n g t , w e l c h e  a u f  
d i e  V e r f ä l s c h u n g  u n d  N a c h a h m u n g  d e s  v o m  S t a a t e  a u s  g e g e b  e n e n  P  a -  
p i  e r  g c I d e  s  g e s e t  z t  's in d .  D  ic  B e b  ö r  d e n  s i nd ,  v e r p f l i  e h t e t ,  d i  e d i e s  s f ö  11 i -  
g e n  V e r b r  ec h e r  a u f z u s u c h e n ,  a n z u h  a l l  e n  u n d  z u  b e s t r a f e  n ”

D ie E in fa ssu n g  zur rechten S e ite  enthält den N ennw erlh der N o t e :  ( j Z  e h n  G u l ­
d e n )  in z e h n  Sprachen von K ronländern des österreichischen K aisersiaa fes in verschie­

denen Schriftgaltungcn.
Unter dem erwähnten P u r  a g  r a p  h e  der B a n k-S ta tu ten  sieht das D atum : „ W ’i e n ,  

d e n  1. J ä n n e r  in  kleiner e n g  l i  s  e h e r  Schrift, und  darunter d ie  Jahreszahl „ 1 8 4 7 .”
Gegenüber, zur rechten S e ile  unter der ornamentalen E in fa ssu n g  m it dem Acnnw erthc  

der N o t e  is t  die U nterschrift: E . o. W e i t l  e n h  U l  e r , C a s .i  e n - J) i r  e e t  o r ” er­

sichtlich.
Die am unteren Theile der N o t e  befindliche G r a v i r u n g  enthält in  der M itte das  

k. k. S laa isiva  gpen m it dem betreff enden W appenschilde.
A n  je d e r  S e ite  des S taa tsw appens befindet sich eine weibliche F igur deren eine m it 

dem  B eile , den F asces und dem Buche, a ls  S in n b ild  des G esetzes ; d ie andere m it dem.Fhll- 
horn, den Fruchten und dem, Pfluge, als S in n b ild  des Ackerbaues erscheint.

WbtW 'einer d ieser Figuren befindet dich eine Z a h l ,  unter der anderen ein  
B n  ch s t a b e .

D ic Abdrücke s in d  durchgehends sch a rf und deutlich.

Baislwote zu H u n d e r t  l iu ld en

D as P a p ier  is t w e is s , fe in  und dennoch von einer eigenthiim lichcn, sehr dauerhaften  
T extur, d ie sich w esentlich von anderen P apiergattungen  unterscheidet.

In  dem P apiere je d e r  Note s in d  lichte und dunkle W asserzeichen enthalten, und  
zw ar :
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W  czworoboku jasnym i podłużnym, kloregu spodom strona przerwana jest linią, 
kabł.ąkowatą, stojącym w środku banknoty, znajduje się a r a b e s k a  ciemnym znakiem 
wodu m wyrobiona. Nad takową po obudwóch stronach znajduje się liczba 1 0 0  cyfrą 
arabską, jasna i szczególniej odznaczona eieoiorzutem. Niżej arabeski, u stóp jasnego 
podłużnego czworoboku wyrobione są po lewej stronie litery P. O., a po prawej stronic 
litery N B., ciemnym znakiem wodnym. ,

Górny i dolny brzeg papieru, zawiera w całej długości znaki wodne z następują­
cemu słowami: Hundert Gulden (sto złotych reńskich), przeźroczystem pń mem l a p i ­
d a r n e  m.

Na każdym z c z t e r e c h  kątów, znajdują sie p r z e ż r  o c z y s t e  a r a b e s k i .  f po­
łączone po obudwóch stronach linią prostą przeźroczystą.

Farba druku lest czarna. Stępel wyższy w środku banknoty, mieści w sobie t a r ­
c z ę  h e r b u  a u s t i  y a c k i e g o .  Po obudwóch stronach tej tarczy, znajdują się prze­
platane ozdoby. t

W  środku b a n k n o t y  znajduje się. tekst, a to zaraz pod rzeczoną tarczą herbu 
stoją w linii kabfąkowatej słowa : H undert Gulden (sto złotych reńskich) p:smem wiel­
kim a n t y k w ą - d e s s i  n; pod tem na tle owalnem (kształtu jajowatego) w kratki prze­
platałem, następujące słowa, m-anowicie zaraz w środku: D ie  wielkmini g o t y c k ' e m i  
literam i; d.dej w prostej linii słowa: pricilegirte österreichische N ationa l-Bank be­
zah lt dem (uprzywilejowany austryack; bank narodowy wypłaci), z których to słów, 
wyrob'one są: pricilegirte  i bezahlt dem małem eiemnem g o t y c k i  e m  pismem.

Po tem następuję wiersz w prostej linii, zawierający słowa: Ueberbringer gegen 
diese Anw eisung  (okazicielow. na tę asygnacyę) pismem eiemnem stojącem antykwą.

Pod tym wierszem widać wielkieini jasnemi leżącemi głoskami l a p i d a r n e  nr. i z cie- 
niorzutein słowa: Hundert Gulden Silbcrm iinze  (sto złotych reńskich monetą srebrną) 
na tle eiemnem, złożonem z pięciu spojonych z sobą o w a l ó w  wspumuionej prze­
plataniu kraików atej.

Pod tem, pismem eiemnem stojącem antykwą znajdują się słowa: nach dem Con­
vent ions-Fusse (podług stopy konwencyjnej), dalej w następującym wierszu słowa: 
D iir die pricilegirte  (za uprzywilejowany) eiemnem pismem g o t y c k i e m ,  w końcu zaś 
w położeniu kabiąkowatem i głoskami l a p i d a r n e m i  jasnemi, z limami cieniowanemi, 
stoją słowa: österreichischeN ational-B ank  (austryacki bank narodowy).

Niżej tła giloszowanego (w kratki przeplatanego) stoi po lewej ręce data: H i en  
den 1. Jänner 1 8 4 7  (Wiedeń 1 . Stycznia 1847), po prawej zaś podpis: J . E . eon 
W eiilenhiller, C asscn-D irector (J. E. Weittenhiller dyrektor kas). Obadwa pismem 
małem a n g i e l s k i  era.

U spodu banknoty widać e n  r e l i e f  (drukiem wypukłorzeźbowym) c. b. herb 
państwa, spoczywający napodnożu. ułożonym z o z d ó b ,  t. j. orzeł podwójny czyli dwu­
głowy z tarczą herbową, otoczoną i n s y g n i a m "  złotego r u n a  i w pośrodku dwóch 

zwierzów', trzymających tarczę w herbie po prawrnj lwa po lewej gryfa.
Nad herbem znajduje się na lewej stronie słowo: Serye  (serya), z dwoma obok 

stojącemi głoskami, a po prawej N u m e r  banknoty cyframi a r a b s k i e m i .
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In  ‘inem , im M ittel der Note .stellenden, lichten und, länglichen V iereck, dessen  
untere S e ile  durch eine bogenförmige L h .ie  unterbrochen w ird , befindet sich e ine , m it dun- 
kelm  W asserzeichen dargestellte A r  a b  e s k e. Ober derselben ist zu beiden Seilen  die Z ahl 
l O O  m it a r a b i s c h e n  Zi f f ern,  licht und m it Schlagschatten besonders hervortretend. 
Unter der A r a b e s k e  und am Fusse des lichten, länglichen Viereckes s in d  zur linken  
S eite  die Buchstaben P . ü . ,  und zur rechten Seite d ie Buchstaben N. B . als dunkle W as-i
scrzeichen angebracht.

Oer obere und untere R and  des Papieres enthält der ganzen Lange nach W asserzei-  
ehen mit den W orten: „ H u n d  . r i G u i d e  n" in  transparenter L  a p i d a r  - Schrift.

Tn jed er  der v i  e r E c  k  e n befinden sich i r a n s p  a r e n  t e A r a b  e s  k  c n , welche 
zu beiden Seiten  durch eine gera d e , transparente L in ie  verbunden sind.

Die Farbe des D ruckes is t schw arz. Der obere Siüm pel im. M ittel der Note enthält das 
Ö s t e r r e i c h  i  s  c h e W a  p p  e n s c h i  l d. A n  beide Seiten  d ieses Sch ildes schliesscn  
sich verschlungene 0  r  n a m. e n t  e.

ln  der M itte der N o t e  befindet sich der T e x t , und zw a r: unmittelbar unter dem ge­
nannten W appenschilde stehen in  bogenförmiger L in ie  die W orte: H u n d e r t  G u l d e n ”

in grösser A n t i  q u  a -  D e s s i  n - S c h r i f t ; darunter a u f einem ovalförmigen g u i l l o c b  i r -  
1. <■ n Grunde folgende W orte , und zw a r: zunächst im  M ittel', das W o r t: „ D i e ” in  gros- 
srn  . g o 1. h i s  c h e n Buchstaben ; h ierau f in gerader TAnie ait W ort«: ..p r i v i  l c g i r t  e 
ö s t e r r e i c h i s c h e  N a t  i o n a l - B  a n k  b e z a h l t  d e m ” — von welchen W orten: ,,p r i v i -  
I c g i r l  e” und  „b e z a h l t  d  e m ” in kleiner dunkler g o t h i s c h e r , die übrigen W orte  
hingegen in  gro sserer lichter g o t  h i  s  ch  e r  Schrift erscheinen.

Dann fo lgt eine geradlinige Z e ile  mit den W orten: ,. II e h e r  b r i  n g  e r  g e g e n  
d i e s e  A n  w  e i s  u n g ” in dunkler, stehender A n  t i q u a -  Schrift.

Unter dieser Z eile  s ind  ih  grossen, lichten , liegenden L a p i d a r -  Lettern m it Schlag­
schatten die W orte:  „H u n d e r t  G u l d e n  S i l b e r m ü n z e ” auf dunkehui, \ aus fü n f  an­
einander gereihten O v a l e n  bestehendem Grunde der erwähnten G u i  11 o c h < sichtbar.

D arunter, vti dunkler, stehender A n t i q u a -  S ch rift die W orle: „n a c, h d e m. Co n-  
v e n t i  o n s - F u s s c ’ ', dann in  einer w eiter folgenden Z eilk  die W orte: ..F ü r  d ie  p r i v i -  
J e g i r t e ” in dunkler g o i  b i s c h e r  S ch r ift, schliesslich aber und in  einer bogenförmigen 
Stellung und lichlen L a p i d  a r  - Lettern  m it Schattenlinien die W orte: „ö s t e r r e i c h i s c h e  
N a  t , i o n a l  - B  a n  k .”

Unter dem g u i  11 o c h i  r  t e n Grunde steht zur L in ken  das Datum : „ W i  am , d e n  
1 J ä n n e r  1 8  £ 7 " , a u f der rechten Seite  aber die U nterschrift: E . v o n W e  i 11 e n-

h U l  e r , C a s s e n - D i r c c t o  r .” B e id e  in  kleiner e n g l i s c h e r  Schrift.
Am  F asse der Lote erscheint ganz e n r e l i e f  ( erhabener D ruck) das, a u f einem aus 

0  r n a ih e  n t  e n gebildeten Fussgestelle ruhende k. k. S t a a t s  w a p p e n , nämlich der D op­
peladler m it dem W appenschildc, umgeben von den I n s i g n i e n  des goldenen V l i e s s e s  
nid inmitten zw eier S  child hält e r , rechts der L öw e und links der Greif.

Ober dem, W appen befindet sich lin ks  das W o r t:  %Se r i e” mit, zw ei daneben stehen­
den Buchstaben, und rechts die N u  m m  e r der Banknote in  a r-’a, b i  s c h e n Zi f f ern.

Jahrgang 1851. (XLI? Poln.) 1+2



435 148. Rozrządzenie ministra finansów z dnia 18. Maja 1851.

Po obu stronach banknoty, są popiersia. Znajdujące się po lewej strome wyo­
braża A u s t r y ą ,  ozdobioną gałązką laurową, z koroną murową na głowie. Po prawej 
widać popiersie Mi n e r w y ,  jako symbol mądrości, w związku z popiersiem H e r k u ­
l e s a  jako symbol mocy.

Po nad popiersiami, znajduje się po obu stronach wkratfe. przeplatany owalny stę- 
pel, z oznaczeniem wartości lO O  jasnemu arahskiemi cyframi.

Niżej popiersia widać po każdej stronie ornamentalne obwódki.
Obwódka polewej stronie, mieści w sobie pismem f r  a k t  u r  o we m,  wprawdzie ma­

lern, jednakże zupełnie wyraźnemu § .48  statutów banku tak opiewający: A u f  die Ver­
fälschung und Nachahmung der Noten der B ank  sind  dieselben S tra fen  verhängt, wel­
che a u f die Verfälschung und Nachahmung des vom Staate ausgegebenen Papiergel­
des gesetzt sind. D ie Behörden sind verpflichtet, die diessfälligen Verbrecher au f­
zusuchen, anzuhallen und zu  bestrafen. (Na buszowanie i podrabianie nót naukowych, 
zagrożone są te same kary, jakie na fałszowani} i podrabianie pieniędzy papierowych, 
wydanych przez rząd, są wyznaczone. Władze są obowiązane zbrodniarzy tego rodza- 
u wyśledzać, przytrzymywać i karać).

W obwódce po prawej ręce, wyrażona jest wartość nominalna banknoty (sto reń­
skich) w d  z i es  i ę c i u  mowach, używanych w krajach koronnych austryackiego państwa, 
pismem różnego gatunku.

Po lewej lćższego stępia herbowego, znajduje się liczba a po prawej głoska.
Odcisk wszędzie jest wybitny, jasny i wyraźny.

'B an k n ota  n a  „ t y s i ą c  z ł o t y c h  r e ń s k i c h . “

Papier jest biały, cienki, jednakowoż z szególniej bardzo trwałej tekstury, isto­
tnie różniącej się od innych gatunków papieru.

Na papierze każdej banknoty znajdują się znaki wodne, jasne i ciemne, mianowicie:
W  środku banknoty jasny ośmiokąt, w którym stoi słowo: Tausend  (tysiąc) w lel­

kiem g o t y c Ł  i e m pismem, szczególnie jasnem z ciemnym eieniorzutem.
U wierzchniego brzegu widać słowa: Tausend Gulden (tysiąc złotych reńskich) 

ciemnemi wielkiemi l a p i d a r n e m i  literami na tle jasnem.
Na spodniem brzegu widać takiem samem pismem słowa: Oest. N a tio n a l-B a n k  

(bank narodowy austr.), po prawej i po lewej stronie znajduje się liczba lO O O  jasne- 
mi a r a b s k i e m i  cyframi. W  czterech rogach są ozdoby łączące się z pismem i licz­
bami.

Farba druku jest czarna.
Najwyższy owalny stępel we środku, mieści w sobie liczbę JO O O  cyframi a r a b ­

s k i e m i  jasnemi z czarnym eieniorzutem, na tle ciemnem w kratki przeplatanem, z któ­
rego wychodzą arabeski, okrążające owal i wybiegające po obudwuch jego stronach.

W  środku banknoty, znajduje się w prostych liniach tekst, a to :  zaraz pod najwyż­
szym stęplem owalnym, znajdują się pismem wielkiem ciemnem i stojącem słowa: 'Tau­
send Gulden (tysiąc złotych reńskich) pod tern słowa: D ie pricilegirle (uprzywilejowa-



Z u  beiden Seiten  der Note s in d  B rustb ilder. Jenes zur L in ken  stellt d ie  m it Lorbeer-I
zw eigen gezierte A u s t r i a  dar, m it der M auerkrone a u f dem Haupte. Z u r  Rechten er­
scheint_/das B rustb ild  der M i n e r v  a , als Sinnbild, der W eisheitT* in  Verbindung m it dem 
B rustb ilde  des H e r  k u l  e s ,  als S innbild  der S tärke.

Ober den B rustb ildern  befindet sich zu  beiden Seiten  ein g u i 11 o c h i r  l c r , o v a l e r  
S t ä m p e l  m it der W erthbezeichnung 1 0 9  in  lichten a r a b i s c h e n  Z iffern:.

linier den Brustbildern erscheint an jed er  Seite  eine o r n a m e n t  a l  e E in fa ssu n g .
Jene zur L in ken  enthält in einer zw ar kleinen, doch vollkommen deutlichen F r  a c t u r -  

Schrift den $  US der B a n k -S ta tu ten , welcher lautet: „A u f  d i e  V e r f ä l s c h u n g  u n d  
N a c h a h  rnun g d e r  N o t e n  d e r  B a n k  s i n d  d i e s e l b e n  S t r a f e n  v e r h ä n g t ,  w e l c h e  
a u f  d i e  V e r f ä l s c h u n g  u n d  N a c h a h m u n g  d e s  v o m  S t a a t e  a u s g e g e b e n e n  
P a p i e r g e l d e s  g e s e t z t  s i n d .  D i e  B e h ö r d e n  s i n d  v e r p f l i c h t  e t , d i e  d i c s s -  
f ä l l i g e n  V e r b r e c h e r  a u f  z u s u c h  en ,  a n z u h a l t  en u n d  z u  b e s t r  a f c n l

ln der E in fassung  zur Rechten ist der Ncnnuierth der Note ( I l u  n d  e r  t G u l  d  e n )  
in  z e h n  Sprachen von Kronländern des österreichischen K aiserstaates in  verschiedenen  

Schriflgattungen ausgedrückt.

Z u r  L in ken  des unteren W  mp p e n s  t ä m p e l s  is t  eine Z a h l ,  und zur Rechten des­
selben ein B u c h s t a b e  angebracht

D ie Abdrücke s in d  durchgchends scharf, klar und deutlich.

Banknote zu , ,V a u s e n d  & u lden .”

D as P a p ier  is t w eiss.. fe in  und dennoch von einer eigen: hümt ich en, sehr dauerhaften 
T extu r , d ie sich w esentlich von anderen P apiergallungen unterscheidet.

J)as P a p ier  jed er  Note enthüll lichte und dunkle W asserzeichen, und, zw ar befin­
det sich :

In Mitte der Note ein lichtes A ch teck , in  welchem das W ort T a u s e n d ” in  grösser 
g o t h i s c h  e r  . besonders lichter S ch r ift, m it dunklen Schlagschatten steht.

A m  oberen R ande erscheinen die W o r te ;  . .T a u s e n d  G u l d e n  in dunklen grossen  
L a p i d a r -  Lettern a u f  lichtem Grunde.

A m  unteren B ande sin d  in  gleicher S ch rift die W orte .-foOe s t .  N a t  i  o n u l - B  a n k ’’ 
ersichtlich ; zur rechten und zur linken Seite  is t die Z a h l l O O O  in  lichten a r a b i s c h  en  
Z iffern  angebracht. In  den vier E cken befinden sich ornamentale. Verzierungen, welche sich 
an die S ch rift und Zahlen  a m d d iessen .

D ie Farbe des D ruckes is t schwarz.
D er oberste ovale Siäm pel in der M itte enthält, d ie Z ahl 1 0 0 9  in a r a b i s c h e r ,  

Zi f f ern,  licht m it schwarzen Schlagschatten a u f einem dunklen G uillovh-G runde, aus 
dem sich Arabesken entw ickeln, welche das Oval umschlingen und zu dessen beiden Seiten  

auslaufen.
In  der M ilte der N o t e  befindet sich in  geradlinigen Z eilen  der T e x t, und zw ar  

unmittelbar unter dem obersten O val-Släm pel in grösser, dunkler und stehender L u p i d  a r -  
Schrifi d ie Wor l e:  „ T a u s  e n d  G ul  d  en ,'' darunter die W o r t e  :ą.,D i e p r i c i l e g i r t e
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ny) pismem ł a c i ń s k i e m ,  dalej słowm : Oesterreichisehe (austryacki) pismem e g i  p- 
s k ' e m ,  a potem słowa : Nalional-BaiJe (bank narodowy) znowu pismem ł a c i ń s k : em.

Następny wiersz zawiera słowa: bezahlt dem Uebcrbringer gegen diese Anweisung  
(wypłaci okazicielowi na tę asygnacyę) także pismem ł a c i ń s k i e m ,  apodtemi nastę­
puj;}, słowa: Tausend Gulden Silberm ünze  (tysiąc złotych reńskich monetą srebrną) 
wielkicmi literami cokolwiek pochyłem pismem l a p i d a r  ne m,  poczem w wierszu krót­
szym można czytać: Nach dem Convcntions-Fusse (podług stopy konwencyjnej) ma- 
łem stojącem pismem a n t y k w ą .

Znajdujący się pod tern wiersz, mieści następujące słowa: F ür die privilegirle (za 
uprzywilejowany) pismem czarnem g o t y c k i e m ,  potem słowo: Oeslerr viehische (au- 
stryaeki) wielkiemi literami,pismem stojącem e g i p s k i e m ,  awkońcu słowa: Nniional- 
B ank  (b ink iarodow'y) znowu tak:em samem pismem g o t y c k i  em.  jak na początku te­
go wiersza.

Pod tym tekstem znajduje się po lewej stronie małem pismem a n g i e l s k i e m  da­
ta : W  'Len 1. Jänner' (Wiedeń 1. Styczni?) a pod nia liczba roku 1 8 $ 7 .

Na przeciwr po prawej stronie takiem samem pismem podpis J . E . v. W eiltenhil- 
ier, C assen-D itęclor ( J .  E. Weittenhiller dyrektor kas).

Kyeina na spodniej części banknoty mieści w sobie w środku c. k. h e r b  p a ń ­
s t w a ,  t. j. orła podwójnego z insygniami, po obudwoeh :ego stronach wychodzą ara­
beski, otaczające tarczę herbową, na których wyrobione są dwa gienie w postawie sie­
dzącej; po lewej strome, jako symbol sprawiedliwości, a po prawej stronie z attrybuta- 
mi bogactwa.

Po obudwóch stronach banknoty, znajdują się popiersia, mianowicie w wyższej czę­
ści banknoty, po prawej popiersie Min e r  w y, jako symbol mądrości, połączone z po­
piersiem H e r k u l e s a ,  symbolu mocy. Te same popiersia znajdują się na lewej stro­
nie banknoty, jednakowoż w odmiennej postawie.

Pod popiersiami wierzchniej części banknoty, widać po każdej stronie obwódki 
ozdobne.

Znajdująca się po lewej stronie obwódka, mieści wsobie pismem f r  a k t u r o w e m ,  
wprawdzie małem lecz zupełnie wyraź nem. §. ł 8 . statutów'bankowych, tak opiewający: 
A a f die- Verfälschung und Nachahmung der Noten der B ank  sind  dieselben S tra fen  
rerhängt. welche a u f die t erfälschung und Nachahmung des vom Staate ausgegebe­
nen Papiergeldes gesetzt sind. D ie  Behörden sind  verg/lichtet, die diessfäliigen Ver­
brecher uufzusuchen, anzuhallen und zu  bestrafen. (Na fałszowanie i podrabiame nót 
bankowych, zagrożone są te same kary, jakie na fałszowanie i podrabianie pieniędzy 
papierowych, wydanych przez rząd, są wyznaczone. Władze są obowiązane zbrodnia­
rzy tego rodzaju wyśledzać, przytrzymywać i karać.

W  obwódce ozdobnej po prawnj stronie banknoty, wyrażona jest wartość nomi­
nalna (t v s i ą c z ł o t y c h  r e ń s k i c h )  w d z i e s i ę c i u mowrach krajów koronnych pań­
stwa austryackiego, pismem różnego rodzaju.

Pod temi obwmdkami po obudwóch stronach niższego s t ę p i a  h e r b o w e g o ,  lecz 
w przeciwnej stronie wyobrażone jest popiersie A u s t r y  i z koroną murową nagłowie 
i ozdobione liściem wawrrzynu.

P o  prawej stronie najwyższego stępia owalnego z n a j d u j e  się n u m e r  a po lewej 
jego stronie s e r y  a.

W  niższej części banknoty, między popiersiami A u s t r y i  i po obudwóch stronach 
stępia herbowego jest po lewrej l i c z b a ,  a po prawej g ł o s k a .



1 i  8. E rlass des F inanzm in isterium s vom  18 . M ai 1 8 5 1 , j ß

in J ja t  e i  n - S c h r i f t , ferner das Wort  : >„0 c s t  e r  r e i c h i  jtc b e” mi t  E g y p t i e n n e -  
Schrifit, und hiernach die  Ti orle: „ N a t  i o n a l  - B  u n k ” wieder  in L a t  e i n - S c h  r i ß

D ie h ierau f folgende Z eile  enthalt d ie W o r lc : „b e z a h l t  d e m  U e b e r b r i n g e r  g e g e n  
d i e s e  A n w e i s u n g ” gleichfalls in L a t  e i n - S c h r i f t , und darunter folgen d ie  W o rte :  
„T a u s e n d  G u l d e n  S i l b  er  mH n z e ” in  grossen Buchstuben einer etw as liegenden L a ­
p i d a r  -  Schrift, wonach ’n einer kürzeren Z e ile  die Aborte: „ N a ch  d e m  C onv e n t i o n s -  
F u s s e V  in  kleiner stehender A n t i  q u a -S c h r i f t  zu lesen sind.

E ine  darunter befindliche Z e ile  enthalt folgende W orte: „ F ü r d i e  p r  i v i l  e g i r  t e” 
in  schw arzer g o t b i s  e h e r  S ch rift, — dann das W o rt: „ O e s t e r r e i c  h i s  c h e” in grossen  
Buchstaben stehender E g y p t i e n n e - S c h r i f t , und schliesslich die W o r te : „N a t i o n a l - 
B a n k ”; w ieder in  derselben g o t h i s c h e n  Schrift, w ie  am Anfänge dieser Zeile .

Unter diesem  T ex te  befindet sich zur Unken Se ite  in  e n g l i s c h e r  kleiner Schrift diis 
D atum : „ W i e n ,  d e n  1. J ä n n e r ,” und darunter die Jahreszahl „ 1 8 4 7 .”

Z u r  rechten S e ite  gegenüber erscheint in  gleicher Schrift die U n terschrift: ,, J . E . v. 
W e i t t c n h  i l l e r , C a s s e n -  D i r e c t o r . ”

Die am unteren Thcile der Note befindliche G ravirung enthält in  der M itte  das k. k. 
S t a a t s w a p p e n ,  nämlich den Doppeladler m it In s ig n ien , und zu dessen beiden Seiten  
entwickeln sich Arabesken, welche das W appenschild einfassen, und a u f  denen zw ei Genien 
in  sitzender Stellung dargeslellt s in d  ; nämlich jen er  zur linken, als S innb ild  der Gerechtig­
keit, und der zur rechten S e ite  m it den A ttribu ten  des Reichthumes.

Z u  beiden Seiten  der Note sind  B rustb ilder angebracht, und z w a r : auf dem oberen 
Theile der Note rechts das B rustb ild  der M in  er v a a l s  S innb ild  der W e ish e it, in  V er­
bindung m it dem B rustbilde des H e r k u l e s ,  als S innb ild  der S tärke. D ieselben B rustb il­
der befinden sF.h a u f der linken Seite  der Note, jedoch in  veränderter Stellung.

Unter den B rustb ildern  des oberen Theiles der Note erscheint an jed er  Seile  eine or­
namentale E in fassung .

Jene zur L inken  enthält in  einer zw ar kleinen, doch voUkomm’en deutlichen F r  a c t u r -  
Schrift den 4 8  der B a n k-S ta tu ten , ivelcher lau te t: „ A u f  d i e  V e r f ä l s c h u n g  u n d  
N a c h a .h m .u n g  d e r  N o t e n  d e r  B a n k  s i n d  d ie s elb en  S t r  a f  en v e r h ä n g t ,  w e l c h e  
a u f  d i e  V e r f ä l s c h u n g  u n d  N a c h a h m u n g  d e s  v o m  S t a a t e  au. s g e g e.b en e n  P a ­
p i e r g e l d e s  g e s e t z t  s i n d .  D i e  B e h ö r d e n  s i n d  v e r p f  l i c h t e t , d i  e d i e s s f ä l l i -  
g en V e r b r e c h e r  au  f  z u s u c h  e n ,  a n z u h a l l e n  u n d  z u  b e s t r  a f  e n .”

In  der ornamentalen E in fassung  zur rechten Seite  der Abte is t  der N ennw erth der­
selben ( T a u s e n d  G u l d e n )  in z e h n  Sprachen von Kronländern des österreichischen  
K aiserstaates in verschiedenen Schriftgtütungen ausgedruckt.

Unter diesen E in fassungen  und zu beiden Seiten  des unteren W a p  p en  s t i t m p e i s ,  
jedoch in  entgegengesetzter R ich tu n g , ist das B rustb ild  der A u s t r i a  m it der Mauerkrone 
au f dem Haupte und mit Lorbeerzw eigen geziert, dargestel't.

Z u r  rechten Seite  des obersten ovalen Stäm pels is t  d ie  N u m m e r ,  und zur linken Seite  
desselben die S e r i e  angebracht.

A u f  dem unteren ' 'teile der .to te , zw ischen den B rustbildern  der A u s t r i a ,  und. zu  
beidt ,i Seiten  des TT‘.ppenslämpels befindet sich zur L inken  eine Z a h l ,  und zur B rem en  

ein B u c h s t a b e .
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Rozporządzenie ministra wyznań i oświecenia z dnia 26. Maja 1851 ,
obowiązujące w krajach koronnych: Austryi niższej, Austryi wyższej, Solnogrodu, Tyrolu, Czech, Mo-

rawii, Szląska, Galicyi, Bukowiny, Styryi, Karyntyi, Krainy, T ryeslu , Pobrzeża i Dalmacyi,

co d o  e g z a m in ó i» ' d o j r z a ło ś c i  n a  k o ń c u  r o k u  s z k o ln e g o  ( § 5 0 - l § 5 ł -

Rozporządzeniem z dnia3. Czerwca r. z.*), ustanowione tryl) i sposób, jakim od­
bywać się mają egzamina dojrzałości uczniów gimnazyalnych, do uniwersytetu lub do 
studyum fakultetowego w roku szkolnym 18 50/ 5i wstępujących, a to z tym dodatkiem, 
iż dotyczące postanowienia uważać należy jako przejście do tej formy egzaminów doj­
rzałości, która celowi swemu odpowiednią jest Postępy naukowe uczniów gimnazyal­
nych, jakie możliwem! uczyniono w skutek reformy nauk gimnazyalnych, w biegu tego 
szkolnego roku przedsięwziętej, dozwalają posunięcia się przy tegorocznych egzami­
nach dojrzałości o jeden krok dalej, poddając osądzeniu co do orzekania o dojrzałość, 
uczniów gimnazyalnych do przejścia na wszechnię, obszerniejszą część ogólnego ich 
wykształcenia, w następności czego, konlecznemi się stały niektóre zmiany w posta­
nowieniach przeszłorocznyeh co do egzaminów dojrzałości, równie jak i niektóre do­
datki do takowych.

Rozporządza się przeto, co następuje :
P o  p i e r w s z e .  Ci uczniowie, którzy w roku szkolnym 1850, kończą ósmą kla­

sę gimnazyalną lub studyum filozofii w jakim austryackim kraju koronnym, wyjąwszy 
królestwo Lombardzko-Weneckie, nie mogą ani być imatrykulowanymi jako zwyczajni 
słuchacze na jakim w austryackich krajach znajdującym się uniwersytecie albo publi­
cznym jakim fakultetowym zakładzie, ani też uczęszczać na cudzym uniwersytecie z 
tym skutkiem, aby im przebyty tamże czas zupełnie albo częścią porachowanym był 
do prawnego ich czasu naukowego, nie poddawszy się wprzód egzaminowi dojrzałości 
i nie otrzymawszy przytem zaświadczenia dojrzałości do wstąpienia do nauk fakulteto­
wych. Przedłożenie zaświadczenia dojrzałości, koniecznie żądanem będzie od tych, 
którzy w roku 1851. studya gimnazyalne ukończyli, jeżeli się ubiegają o stypendya, 
zgłaszają do egzaminów rządowych, studyów uniwersyteckich wymagających, tudzież 
jeżeli się ubiegają o habilitacyę, albo nareszcie o pierwszą posadę w służbie rządowej.

Wyjątkowo dozwolonem być może jeszcze przyjęcie do studyów teologicznych, 
pojedynczym ukończonym uczniom gimnazyalnym, z pominięciem egzaminu dojrzało­
ści, na podstawie samych tylko zaświadczeń semestralnych z klasy 8eJ, tam , gdzie to 
ordynaryaty z praktycznych powodów uznają za potrzebne.

Jak się odbywać ma egzamin dojrzałości z uczn'ami giinnazyów we W ęgrzech , 
województwie Serhskiem i baracie Temeskim, tudzież w Siedmiogrodzie, Kroacyi, Sła­
wonii i Pograniczu wojskowem, osobnem: ustanów: się rozporządzeniami.

140.

*) Dzień. pr. p. z r. 1850, Część LXX1I, Nro 33ó.



im.
Verordnung des Ministeriums des Cultus und Unterrichts

vom 26. M ai 1 8 5 1 ,
w irksam  fü r  dir, K ronländer Kieder-Oesterreich, Oker-Oesterreich, Salzburg, T irol, Böhmen, M ähren, 

Schlesien, Galizien, Bukowina, S teierm ark, K ärnthen, K rain , Triest und  K üstenland, D almatien, 
in  M ie treff  d e r  A b h a l tu n g  d e r  M a t u r i t ä t s - P r ü f u n g e n  a m  S c h lü ss e  d e s  S c h u l j a h r e s

1 8 5 0 - 5 1 .

In  der Verordnung vom Ju n i v. J . w urde die A r t  und W c ise f'u i  weicher d ie M a­
turitä ts-P rü fungen  der an eine U niversität oder an ein Facullälssludium  im  Studienjahre  
1 8 5 0 -5 1  übertretenden Gymnasialschülcr ahzubalten seien, mit. dem B eisa tze  fest, gest eilt 
dass die betreffenden Bestim m ungen als ein Uebergang in  diejenige Form der M aturitä ts- 
P rüfungen , welche ihrem Z w ecke ent sprich ', zu betrachten seien. D ie  w issenschaftlichen. 
Fortschritte der Gymnasialschüler, welche durch die im  L au fe  d ieses Schuljahres sta ttge­
fundenen Reform en des G ym nasial- Unterrichtes ermöglicht w urden, gestatten bei den d iess-  
jährigen M aturitä ts-P rü fungen  einen Schritt w eiter  zu gehen, und zum B ehufe der E n t­

scheidung über die R e ife  der Gymnasialschüler zum Uebertritt an eine U niversität einen  
umfassende! cn Tlteil ihrer Gesammtbildung der Bcurthcilung zu unterziehen, wcsshalb sich 
einige Aenderungen der vorjährigen Bestim m ungen über die Abhaltung der M aturitä ts-  
Prüfungen, sow ie einige Z u sä tze  zu denselben als notliwendig darslellen.

E s  w ird  demnach Folgendes angeordnet:
E r s t e n s .  D iejenigen Schüler, welche im Schu jahre 1 8 5 1  die achte Class e eines G ym ­

nasium s oder philosophischen S tudium s in  einem österreichischen K r anlande, m it Ausnahm e  
des lombardisch-venctianischen Königreiches, absolvircn, können weder an einer in  den 
österreichischen Kronländcrn gelegenen U niversität oder an einem öffentlichen F acultü ls- 
studium  als ordentliche H örer Im m atriculirt werden, noch können sic eine ausw ärtige Uni­

versitä t m it dem E rfo ig < besuchen, dass ihnen die daseih,st. zugebrachte Z e it  ganz oder 
theilw eise in  ihre gesetzliche S tu d ien ze it eingerechnet werde, w enn s ie  sich nicht vorher 
einer M aturitä ts-P rü fung  unterzogen und dabei das Z eugn is»  der R e ife  zum U ebertritt an 
ein F acultä lsstudium  erhallen haben. D ie  B eibringung des M aturitä ts-Z eugnisses is t fe r ­
n e r  fü r  jene, welche im  Jahre 1 8 5 1  die Gymnarsja lstu d ’’cn beendiget haben, ein unerlässli­
ches E rfordern iss bei den Bcwei-bungcn um.Slipen.dien, bei den M eldungen zu S ta a tsprü fun ­
gen, welche Un’versilä tsstud ien  voraussetzen, bei Bewerbungen um H abilitationen, endlich 
bei Bewerbungen um. die, erste Anstellung im Staatsdienste.

Ausnahm sweise kann die Aufnahm e in  die theologischen S tud ien , wo es von den Or­
dinariaten  praktischer B edürfnisse wegen fü r  nolhwendi.g erklärt w ird , noch einzelnen aö- 
solvirten  Gymnasial Schülern m it Nachsicht der M a tu r itä ts -P rü fu n g , a u f der Grundlage 
blosser Scm eslra l-Zeugnisse über die achte Glosse bewilliget werden.

W ie  die M aturitä ts-P rü fungen  m it den Schülern der Gym nasien in  U ngarn, der  
W oiw odschaft Serbien und dem Tcm escr B a n a te , dann Siebenbürgen, Croaticn um  
Slavunien und der M ilitär grunze abzuhalten sind, w ird  durch abgesonderte Verordnungen  

bestim m t.



P o  d r u g i e .  Egzamin dojrzałości odbywać się będzie w krajach koronnych,dla 
których niniejsze rozporządzenie wydano, na każdempublicznem gimnazyum zupełnom, 
pod przewodnictwem gimnazyalnego inspektora, któremu poddać się m o g ą :

a) publiczni uczniowie gimnazyum,
b)  prywatyści tegoż gimnazyum,
c)  osoby, które, nie będąc wpisanemi na publicznem gimnazyum, naukę domową, 

lub w zakładzie prywatnym odebrały, jeżeli ukończyły ośmnasty rok życia. (iMi- 
nisteryalne rozporządzenie z d. 18. Paźdz. 1850, dz. pr. p. i rz. N. 443, § .7 .)

Takie osoby upraszać mają o przypuszczenie do egzaminu dojrzałości u władzy 
szkolnej krajowej, która oznaczy gimnazyum, na którem się one egzaminowi poddać 
mają, a zarazem o tem oznajmienie ministerstwu uczyni.

Uczniowie, którzy wprawdzie gimnazyum kończą, lecz do studyów fakultetowych 
nie chcą wstąpić, lub nie z początkiem szkolnego roku 1851/ ö2(4), nie mogą być znie­
walani do złożenia egzamiiu dojrzałości. Z  takowemi przedsiębrać się ma zwyczajny 
egzamin semestralny, z czego semestralne otrzymają zaświadczenie. Kto się poddał 
egzaminowi dojrzałości, nie może później być przypuszczonym do egzaminu semestral­
nego z przedmiotów ósmej klasy gimnazyalnej.

P o  t r z e c i e .  Egzamin jest piśmienny i ustny. Piśmienny przypada w ostatnim 
miesiącu roku szkolnego, ustny z reguły w pierwszym miesiącu następnego roku szkol­
nego. Atoliż także i ustny egzamin może być przedsięwziętym na końcu bieżącego 
roku szkolnego, całkiem albo częścią w tych gimnazyach, gdzie tego miejscowe oko­
liczności dozwalają, i gdzie to zresztą stosownem się ukazuje.

P o  c z w a r t e .  Ponieważ przyjmowanie do studyów fakultetowych, z początkiem 
każdego półrocza nastąpić może, przeto oprócz tego odbywać się będzie egzamin doj­
rzałości, jeżeli zachodzi potrzeba tegoż, także i na końcu pierwszego półrocza roku 
szkolnego 1852. Uczniom, którzy w bieżącym roku szkolnym gimnazyum ukończyli, 
do woli zostawia się, z końcem tego roku szkolnego, lub z końcem następującego po 
nim półrocza stawiać się do egzaminów dojrzałości. W  drugim przypadku poddać się 
mpią z końcem bieżącego roku szkolnego egzaminowi semestralnemu ( 2), i ściśle im 
zalecić należy, aby w następującem półroczu w swej klasie jako zwyczajni uczniowie 
zostawali. Ci także, jeżeli używają uwolnienia od opłaty szkolnej lub stypendyuin, je- 
d,nie z powodu powtórzenia najpierwszego półrocza, dobrodziejstwa tego tracić nie 
mają, jeżeli w skutek prawnych postanowień, nie pociąga za sobą utraty takowej wy­
n ik n ie  ostatniego egzaminu semestralnego. Na postępy podczas pierwszego półrocza 
przyszłego roku szkolnego, otrzymają półroczne lub inne jakie zaświaclczcnfe wystą­
pienia wedle osnowy §fa 89. projektu organizacyjnego, które przy zgłoszeniu się do 
egzaminu dojrzałości wykazać muszą.

Egzamin dojrzałości, z końcem pierwszego półrocza następującego roku szkolne­
go przedsiębrać się mający, co się tycze ustnej jego części, nie ma się odbywać w każ-
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Z  w e .it  e n s .  D ie M aturitä ts-P rüfung  w ird  in  den Ländern, fü r  welche diese Ver-i. r
Ordnung erlassen ivird, au jedem  vollständigen öffentlichen G ym nasium  unter der Leitung  
des Gym nasicd-Insgeclors ubgehulien, und es kötmen sich ihr unterziehen: 

nj D ie öffentlichen /Schulet des Gymnasiums, 
bJ die Privatisiert desselben Gy m nasium s,
c) solc he Individuen, welche, ohne an einem öffentlichen Gym nasim n eingeschrieben zu  

seyn, blosśi häuslich oder an c/nUr P rivu lansta ll unterrichtet tvorden sind , wenn sie  
das achtzehnte Lebensjahr vollendet haben, fM in is te r ia l-  Verordnung vom I S .  October 
I S 5 0 , II. G. B . Nr. M 3 ,  §‘. 7 .)
Solche Ind ividuen  haben uni Zu lassung  zur M a lu rilä ls-P rü fu n g  bei der L u n d cs-  

Schidbehörde einzuschr eilen, d iese hat das Gymnasium. zu bestimmen, an welch ein s ie  sich 
der P rü fung  zu unterziehen haben, und, gleichzeitig die A nzeige davon an das M inisterium  
zu erstatten. ,

Schüler, welche zw ar das Gymnasium iibsowyreh&aber entweder nicht, oder nicht m it 
Beginn des Studienjahres 1 8 5 1 -2  fU ) in ein F acultä lsstudium  übertreten wollen, können zur 
Ablegung der M uturitä ls- P rüfung nicht verhallen w erden M it ihnen ist d ie gewöhnliche 
Scm csiralprüfung vorzunehmen und sie  erhalten darüber ein Sem estr ul -Zeug n is s . W er sich  
der M aturitä ts-P rü fung  unterzogen hat, kann  nicht nachträglich zu einer Sem estra l-P rü -  
fung  über die Gegenstände d er  achten Gymnasialclasse zugelassen werden.

D r i t t e n s .  D ie  Prüfung ist eine schriftliche und mündliche. D ie  schriftliche P rü ­
fung findet im  letzten Monate des Schuljahres, die 'mündliche in  der R egel im  ersten Mo­
nate des folgenden Schuljahres S tall. E s  kann jedoch  auch die mündliche am Schlüsse des 
laufenden Schuljahres an solchen G ym nasien ganz oder zum Theile vorgenouimen w erden, 
too die Localverhällnisse es dem Inspcctor mügk'ch 'machen, und wo es sieh sonst als zw eck-  
m assig dar s t eil!.

V i e r t e n s .  Da die Aufnahm e in  die Fucullätssludien m it dem A nfänge eines jed en  
Sem esters erfolgen kann, so findet üb"rdiess d ie  Abhaltung einer M alurilä ts-P rü fung , wenn  
ein R edürfn iss dafür vorhanden ist, auch am Schlüsse de,%ersten Sem esters des Schuljah­
res 1 8 5 2  S ta tt. E s  steht den Schülern, welche hu laufenden Schuljahre das G ym nasium  ab- 
solviren, fr e i , am Schlüsse d ieses Schuljahres oder aut Schlussendes d a ra u f fo lgendenSem e-  
sters sich zur M aturitä ts-P rüfung zu stellen. Im zw eiten  Falle haben sie  am Schlüsse des 
laufendcnSchuIjahres sich der Sem estral-P rüfüng  zu unterziehen ( 2 )  und es is t  ihnen ernst­
lich anzurathen, im  folgenden Sem ester in ihrer Classe als ordentliche Schüler zu  verbleiben. 
S ie  sollen auch, ivenn sie  die B efreiung  vom Lnterrichtsgclde oder ein S tipendium  ge­
m essen, wegen W iederholung des nächsten Sem esters allein, d iese W ohllhat nicht verlieren, 
wenn nicht etwa der A usfa ll der letzten Sem estra l-P rü fu n g  d iesen Verlust den gesetzlichen  
Bestim m ungen zufolge bew irkt, lieber ihre Leistungen, während des ersten Sem esters des 
kommenden Schuljahres erhalten sie  ein Sem cstra l- oder ein anderes A bgangszeugm ss nach 
Inhalt des 8 9  des 0  ganisa: ions-E n tw urfes, welches bei der M eldung zur M aluritä ts- 

P rüfung von ihnen zu produeiren ist.
D ie am Schlüsse des ersten Sem esters des folgenden Schuljahres v o r  zunehmende M a­

turitä ts-P rü fung  ist, ihrem mündlichen Theile nach, nicht an jedem  Gymnasium , sondern  
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dom gimnazyum, lecz z reguły tylko w gimnazyum togo miasta, w którem inspektor 
gimnazjalny stale swe zainios«ata nici m a ; uczniowie \vvc innych gimnazyów, poleco­
nych nadzorowi tego samego inspektora, tamże w czasie wyznaczonym znajdować się 
winni. ' '

P o  p i ą t e .  Przedmiotami egzaminu są:
a )  dla p i ś m i c n n o g o  egzaminu j ę z y k  o j c z y s t y  albo n a u k o w y  (piśmienne 

wypracowanie w7 tym języ ku, do czego 5 godzin dozwolić się winno);
język ł a c i ń s k i  (na tłumaczei le a tegoż dozwala się godzin 2 , zaś na tenże 

godzin 3 ) ;
język g r e c k i  (na tłumaczenie z tegoż dozwala się godzin 3 ) ;  
i n a t e ma t y  k a  (na to godzin 4). I

Drugi j ę z y k  k r a j  owy,  gdzie takowy w kraju koronnym istnieje:
b) dla u s t n e g o  egzaminu te same przedmioty, a nadto: religia, historya wraz z 

jeografią i fizyka.
Język naukowy każdego przedmiotu, jest z reguły także językiem egzanminowvm.
Jeżeli w jakim kraju koronnym istnieje więcej języków kra i owych, egzaminować 

się ma tvmczasowo z togo języka iako ojczystego lub naukowego, którego rzeczywi­
ście używano przez dłuższy czas studyów gininazyalnycli dla uczniów jako języka na­
ukowego. z tą supozycją, że tego języka w bieżącymi roku szkolnym osobno uczono.

Jeżeliby to miejsca nie miało, natenczas ustny egzamin z tego przedmiotu odpa­
da, piśmienny zaś na wszelki sposób miejsce ma.

Egzamin z drugiego języ7ka krajowego, miejsce ma tylko na żądanie ucznia, wy- 
jU\vszy, j-żeli takowy w bieżącym roku szkolnym był przedmiotem obowiązkowym, 
dla wszystkich uczniów ósmpj klasy giumazyiun. Wypadlość tego egzaminu wmiesrć się 
ma w zaśw’adezenie dojrzałości, takowa wszclakoż na teraz żadnego nie może mieć 
szkodliwego wpływu na ostateczne osądzenie co do dojrzałości ucznia, wszakże ko­
rzystnie w tej mierze skutkowano może. Uczniowie, którz dotychczas dyspenzowani byli 
od studyum greczyzny, nie mają być egzaminowani z tego języ ka przy egzaminie doj­
rzałości. W  zaśw iadczeniu należy nauiienić doty czącą dyspensę wrnaz z liczbą dukretu, 
na mocy którego im takową udzielono. t

P o  s z ó s t e .  Względem tego, co uczniowie wypełnić mają, aby dostąpdi zaświad- 
czenia dojrzałości, czynią się następujące uwagi:

(i) Piśmienne w języku ojczystym ułożyć się mające wypracowanie przeznaczone 
jest, przed Innemi częśeiami egzaminu kutemu, wykazać jakie jest ogólne uczniów 
wykształcenie. W  temże v.i«c wypracowaniu, uczeń w ogulnośc okazać musi 
myślenie logicznie zdrowre, osobliwie jasność w urządzeniu swych myśl, i oraz 
biegłość, a koniecznie przynajmniej gramatyczną bezbłędność, czyli poprawność 
języka, k u  temu potrzeba, aby tema znajdowało się w obrębie myśl. jego; lecz 
ani to samo, ani te7ż inne za nadto podobne tema, wprzód już w szkole wypraco­
wane będzie. ,

b) W  żyjących językach, mianowicie w języku ojczystym i naukowym, w historyi 
wraz z jeografią, egzamin nateraz co do ilości przedmiotu, na tern przestawać 
ma, co w ostatnich dwóch latach w szkole wykład anein było; w religii i fizyce,

439 m  Rozporządzenie ministerstwa wyznań i Oświecenia z dnia 20. Maja 1851.



HD . Verordnung des WiuMeskums des Cultus und Unter richts%om 2(7. Mai 1S51 . 439

in  der Regel nur an einem Gymnasium, aer S tad l, in ivelcher. der G ym nusial-lnspccior  
seinen b l e i b e n d e n  W ohnsitz hat, abzuhalten, die Schüler''anderer Gymnasium, w ehhe der 
A u fsich t desselben Inspcctors anvertr/atl sind : haben sich daher zur festgesetzten  Z e it da ­

selbst einzu finden.
F ü n f t  eris. D ie  P rü/üngsgegenslande sin d :  

a) fü r  d i ę . s c h r i  f t l  i  ehe Prüfung d ie  M u l l  e r -  o d e r U n t e r v i c h l s s p r a c l i e  (e in  A u f­
sa tz m  derselben, ivorauf f ü n f  Stunden zu verw enden sind).
L a t  e in  (U ebersetzung aus demselben 2 S tunden, und in dasselbe 3 Stunden)', 
G r i e c h i s c h  (U ebersetzung aus demselben 3  S tunden),

31 a t h e in a t i k  ( !l S tunden),
eine z w e i t e  L a n d e s s p r a c h e ,  wo eine solche im. Kronlande besteht;! * f

I, * fü r  die m u n d l  i ch  e P rü fung  dieselben G egenstände und dazu Rehm ion, Geschichte, 

nebst Geographie und P hysik .
D ie  l nterrichtsspruch  <?. eines jed eh  Gegenstandes ist in der R egel mich sw  ne P r ü ­

ftinigssprache. W e n n N n  einem K ronlande wchr'ere Landessprachen bestehen, so ist einst­

w e ilen ' diejenige als M utter- oder Unierriddssprache zu prüfen, welche n irklich durch die 
lungere h e i t  des Gy»mmial-SlU(1ivfa.s fü r  die, Scrtälrr ids Unterrichtssprache im. Gebrauche 
wa r ,  vorausgesetzt, dass über suk im laufenden Schuljahr}: eh  i besonderer l'n , erricht er- 

fhcilt w orden ist.
I s t  d iess nicht geschehen, so e/dfiil!i die m ündliche P rü fu n g  aus d.esem  G egenstände,

die schriftliche hat aber jeden fa lls  cinzutreten.
D ie  P rü fung  aus einer Zweiten Landessprache findet nur S ta tt a u f Verlangen des

Schülers, ausgenommen w enn sie  ytii taufenden Schuljahre fü r  alle Schüler der achten Classe
1 1 

eines G ymnasium s obligat war. D as E rgebniss dieser P rü fung  ist in  das jn a lu n tp ts -h e u g -
n iss  einzutragen, es kann jedoch fü r  je tz t  ke inen  naeluheiligen, wohl aber einen eort/ietl/iaf-
ten E in flu ss  a u f das E ndurtheil über die Rei f e  des Schülers üben ., Schüler, welche bisher
vom, S tud ium  des Griechischen d ispensirt idaren, s in d  bei der M aturilitis-P rüfung einerI ' ‘
P rüfung  über d iese Sprache nicht zu unterziehen. Ln  Z eugn isse  ist die betreffende fats/nrns 
m it Angabe der Z ahl des E rlasses, ivomh s ie  ertheilt w urde, zu bemerken.

S e c h  s t e n s .  Ucber dasjenige, w as die Schiila  , ‘itm. ein Z eu g n iss  der R e ife  zu'erla.u- 
gen, zu leisten haben, w ird  F olgendes bem erkt:

a) der schriftliche in  der M uttersprache zu  um fass/ iide A u fsa tz  hat vor den andt reu P rii- 
fungsiheilen  d ie B estim nm ng, d ie allgemeine B ild u n g  d er Schüler zu bekunden. D er 
Schüler muss daher in  diesem  A u fsa tze  im  A ll ge meinen, ein  logisch-richtiges Denken, 
besonders aber Klarheit, in  der Anordnung Seiner Gedanken und G ew andtheit, w en ig ­
stens unbedingt gramma!ische R ich tig ke it der-Sprache zeigen. D azu ist nölhig, dass 
das Thema innerhalb seines G edankenkreises liege.; es d a r f jedoch w eder selbst noch 
ein  ihm zunahe verw andtes in  der Schule früher schon bearbeitet worden seyn.

b) ln  den lebenden Sprachen, insbesondere der M utter- oder Unterrichtssprache und m  
Geschichte nebst Geographie, hat sich die P rü fu n g  fü r  /liessmal ihrem Stof fe nach zu ­
nächst an das zu halten , w as in  den letzten beiden Jahren  ■ n der Schule behandelt.
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czego w ostatnim roku uczono. Ściśle jednak zważać nalezv nie na to jedynie, 
czy uczeń przedmiot w pamięci zachował, lecz czy go dokładnie zrozumiał, a 
przeto wszędzie, gdzie tego wymaga zrozumienie, zwracać należy uwagę na to, 
jakie pobierał był nauki. Przy egzaminie z fizyki , każdego razu wybrać się ma 
także jeden oddział, któryby wymagał zastosowania matematycznych umiejętno­
ści ucznia.

Co się tycze matematyki, zastosowane być mają zawarte w §. 84 b. proje­
ktu organizacyjnego postanowienia, z tern atoliż ograniczeniem, iż w zawodzie 
jeometrycznym nie będzie się jeszcze żądać wynalezienia dowodów i rozwiąza­
nia zadań, które w nauce nie przychodziły. Zadania te dla egzaminu piśmienne­
go, mają składającym egzamin podać sposobność wykazania tak obrotności ich 
w rachunkach algiebraicznyeh (w obrębach przytoczonym §fem wskazanych) i 
w użyciu logaritmów, iak gruntownego ich zrozumienia jeometrvi. Tc samo 
rozumie się o egzaminie ustnym, służ.ącym do uzupełnienia piśmiennego egza­
minu. Jeżeliby na jakiem gńnnazyum nie miał był jeszcze miejsca wykład któ­
rego z głównych zakresów matematy ki, należącego do gimnazyum, lody go tak­
że i z egzaminu wyłączyć, lecz okoliczność tę w zaświadczeniu wymienić należy.

c) Co się tycze jeżyków starych, egzamin bynajmniej me powinien przestawać na 
odczytach kursu ostatniego, ale raczej trzeba mieć wzgląd na to ,  co dotychczas 
w tym przedmiocie w całości szkolna nauka ziściła, lecz oraz wystrzegać się 
należy wszelkiego wymagania niesłusznego. Do tłumaczenia z języka łacińskie­
go i greckiego, tudzuż na łaciński, wybrane być nasią takie zadania, które nie 
są trudniejszemi, niż dotychczasowe wypracowania uczniów. Zamiast tłumacze­
nia na język łaciński, można zresztą zadać także i wolnę kompozycyę w łaciń- 
skim jeżyku na tema odpowiednie.

Do tłumaczenia z języka łacińskiego i greckiego, wybrać się ma z autorów, z któ­
rych w szkole w ażnm sze czytano oddziały, takie części, których w szkole mszczenie 
odczytano.

Uważać należy oraz na to, ażeby przy tłumaczeniu z języków starych w jednym 
z egzaminów, czy to w piśmiennym czy w ustnym,’ także i poczye przychodziły.

P o  s i ó d m e .  Dyrektor każdego zupełnego giranazyum, udzielić ma osnowę ni- 
nmjszego rozporządzenia uczniom najwyższej klasy, z tern wezwaniem, żeci,którzyby 
się poddać chcieli egzaminowi dojrzałości, na końcu roku szkolnego zgłosić się mają i 
oraz wymienić, czy chcą odbyć egzamin także i z drugiego języka kramwego, jeżeliby 
takowego iako wolnego przedmiotu uczono. Jeżeliby się między zgłoszonymi znajdo­
wali tacy, przy których nie jest prawdopoóobnem, by się utrzymali przy egzaminie, 
takow m odradzać należy egzamin, jednakże od tego me mają być wyłączeni, gdyby 
przy nim obstawali.

P o  ós me .  Najdalej w miesiąc po zamknięciu półrocza, winien każdy dyrektor zu­
pełnego gimnazym, przesłać krajowej władzy szkolnej (albo gdzie takowej jeszcze zu­
pełnie nie uorganizowano, namiestnictwu lub władzy, jego miejsce w kraju koronnym 
zastępującej :
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icnraen i s t ;  in  der R elig ion  und P h ys ik  an den Lehrsto ff des letzten Jahres. E s  ist 
• jedoch streng- nicht bloss a u f das yedäc/itnissm ässige Innehaben dies es Stoffe#, sondern  

a u f das richtige Verständniss desselben zu sehen, und daher is t  überall, wo diess Ver­
stund niss es erfordert, a u f das früher E rlernte zurück zu gehen.

F ü r die M athematik gelten die 84t b) des Organ i. talio n s -  Ent Wurfes enthaltenen 
B e s t i m m u n g e n ,  jedoch mit der Beschränkung, dass a u f dem geometrischen Gebiete das 
A u f finden von b ew e isen  und das Losen  von A ufgaben, welche im, Unterrichte n i c h t

i i
vorgekonimen untren, noch nicht beansprucht fvird. E s  haben dabei die Aufgaben für  
die schriftliche Prüfung den P rüflingen Gelegenheit zu gehen, sowohl ihre G ew andt­
heit im. algebraischen Rechnen (innerhalb der im angeführten P aragraphc bezeichne- 
ten G ränzen) und im, Gebrauche der Logarithm en als ihr begründetes V erstündniss 
der Geometrie zu beweisen. Derselbe M asslah g ilt fü r  die zur E rgänzung der schrift­
lichen P rü fu n g  dienende mündliche P rü fung . W enn an einem Gymnasium  ein dem, 
G ym nasial-U nterrichte angehöriges Hauptgebiet der M athem atik noch nicht zum  Vor­
trage gekommen is t, so is t es auch von der P rüfung auszuschliessen, aber dieser Um­

stand  im. Z eugn isse  zu bemerken

c) B ücksichtlich  der allen Sprachen hat sich die P rüfung  keinesw egs a u f das im  letzten  
Jahre Gelesene zu beschränken, wohl aber is t a u f  das bisher in  diesem  Gegenstände  
im  Ganzen an der Schule G eleistete Rvcksi'-ht zu nehmen, und jed e  unbillige Foracrung  
zu  vermeiden. 'Zum Ucbcrsctzcn aus dem Latein ischen und G riechischen, und in  das 
Lateinische s in d  solche Aufgaben zu wählen, welche die bisherigen A rbeiten der Schü­
ler an Schw ierigke it nicht übertreffen. S ta tt einer Uebcrsctzung in  das Liateinische 
kann übrigens auch eine fre ie  Composiiion in der lateinischen Sprache über ein ngc- 
m essenes Thema aufgegeben werden.
Z u m  Uebersetzen aus dem L atein ischen  und Griechischen s in d  aus Autoren, von w cl-  

chen in der Schule bedeutendere Abschnitte gelesen w urden , solche Stellen zu wählen, welche 
in  der Schule n i c h t  gelesen wurden.

E s  is t  da ra u f zu achten, dass beim Uebersetzen a u s  den alten Sprachen in  einer der 
beiden P rüfungen der schriftlichen oder der mündlichen auch D ichlerstellen Vorkommen.

S i  e b e n t e s .  D er Director eines jed en  vollständigen G ym nasium s hat den Inhalt d ie­

ser Verordnung den Schülern der obersten Classe m it der Aufforderung m .itzutheilen, dass 
diejenigen, welche sich der M aturitä ts-P rüfung am Schlüsse des Schuljahres unterziehen  
wollen, sich zu melden und zugleich anzugeben haben, ob sie  auch die P rü fu n g  aus einer 
zw eiten  Landessprache, w enn eine solche als fre ier  Gegenstand, gelehrt w ira , bestehen wollen 
Befinden sich unter den A ngnneldclcn solche, bei denen das B i sichen der Prüfung unwahr­
scheinlich is t, so ist ihnen von der P rüfung abzurathen, doch sind, sie, w enn sie a u f ihr be­
harren, nicht auszuschliessen.

. ‘■ A ch tens. B is  spätestens ■ ein  Monat vor dem. Sem ester Schlüsse hat jeder Director 
eines vollständigen G ym nasium s an d  ie Land  es - Schul!) eh ör de ( oder wo diese noch nicht 

völlig organisirt ist, ttn die S lalihallerei oder die ihrfe Stelle im Krnnlande cerscheno> B e­

hörde)  einzusenden:
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a )  ilość ucz..iow, którzy się do najbl zszego egzam'nu dojrzałości zameldowali, z 
imiennem oznaczeniem tyci), którym egzamin odradzano;

b) doniesierr *, czy uczono drugiego języka krajowego, j;.ko przedmiotu obowiąz­
kowego, albo czy uczniowie dobrowolnie się poddają egzaminowi z drogiegoję- 
zyka krajowego;

c) wyszczególnienie przez nauczycieli obu najwyższych klas, co ci w ostatniem pół­
roczu a co wpoprzedzającem z swego naulcowrego przedmiotu wr szkole wykładali;

d j  temata, jakie nauczyciele dla wypracowań piśmiennych proponują, a to takowych 
po kilka dla każdej części egzaminu piśmiennego;

t )  czyli są powody i jakie do przedsiębrania ustnego egzaminu na końcu bieżącego 
lub na początku następującego roku szkolnego.

i ( i

P u  d z i e w i ą t e .  Najdalej w czternaście dni po nadejściu tych relacyj, nrzesełai 4
władza szkolna temata do dyrektorów', ktr re dla piśmiennych egzaminów wybrała. 
Władza ta przy swym w yborze, nie jest przyw iązaną do tematów jej przesłanych, wsze- 
lakoż zawsze uwzględniać ma tak te, jak też podane jej przez nauczycieli udzielania 
względem tego, co ci w odczytach swych wykładali.

Władza ta wyznacza oraz, do którego dnia najdalej piśmienne roboty poprawio­
ne i wraź z przeglądem osądzeń opatrzone, jej przesiane być winny, tudzież z węzeł­
kiem ile możności uwzględnieniem życzeń ginnazyow', w których dniach ustny egza­
min odbywoe się ma.

P o  d z i e s i ą t e .  Piśmienne egzamina mają być przedsięwzięte wedle wękazań §. 81
3. —  9. drukowanego prujektu organizacyjnego. Przytem części z łacińskiego lub 
grecki go tłumaczyć się mające, jeżeli nie są uczniom pod ręką, także dyktowane być 
mogą, a czas ku temu potrzebny, nie ma być wrrachowany do czasu dla smnego tłuma­
czenia uży się mającego.

Przy wypracowaniaeh piśmiennych w języku ojczystym, w drugim języku krr.jo- 
wvm, przy tłumaczeniu z, języka łacińskiego i n a  ła rn sk i  (lub przy kompozycyi ła­
cińskiej. tłumaczenie zastępującej) nie pozwala się żadnych środków pomocniczych, 
ani też słowmika lub gramatyki. Przy tłumaczeniu z greckiego, można używać słowni- 
ka, ale nie gramatyki. P rzy matematyczncm wypracowaniu! nie wolno używać innych 
środków pomocniczych, juk tydko tablic logaritmowych. Czas, wr którym robotę odda­
no, przez nauczyciela, takowną odbierającego, najlepiej na samej robocie notować się 
będzie.

Przy każdym oddziale o 20 kandydatach egzamin składających, musi być przy­
tomnym najmniej jeden nadzorujący nauczyu ie l ; czy więcej oddziałów kandydatów-, 
egzamin składających, w tej samej miejscowości jednocześnie pracować mogą, to jedy­
nie od miejscowości zawisło.

Jeżeliby'uczeń jaki, z powodu użycia niepozwolony eh środków pomocniczych, 
zniew olonym był do powtórzenia piśmiennych robót egzaminowych, tedy takowemu dy­
rektor zadania egzaminowe wyznaczyć ws.ien.
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a) d ie  Anzahl d e r  Schüler, welche sieh  zu r  nächsten  M aturitä ts-P rü fung  gemeldet haben, 

mit nam entlicher B ezeichnung der jen igen ,  den en  ton  d e r  Prüfung a b g e r a lh e n w o rd e n  is t;
b) d ie A nzeige, oh eine zw eite  Landessprache als obligater Gegenstand gelehrt worden, 

oder ob sich Schüler fre. 'uei'lig dar P rüfung  aus einer zw eiten Landessprache unter­

ziehen ;
c) die Angaben der Lehrer der beiden obersten Vlassen, w as von ihnen im  letzten Sem e­

ster und w as in den vorangehenden aus ihrem Lehr gegenstände in  der Schule behan­

delt worden;.,
il) die Themata, iceiche d ie Lehrer fü r  d ie sch. iftlichcn A rbeiten vorschlagen, und zw ar  

mehrere fü r  jed en  Theil der schriftlichen P rü fu n g ,

c) ob und welche Gründe da sind , die^nihidtiche P rüfung am Schlusse des laufenden oder 
am Anfänge des folgenden Schuljahres vorzunehmen.

N e u n t e n s .  'Längstens vierzehn Tagi” nach dem E inhingen d ieser B erich te sendet 
die Schulbehörde an d ie Direelorcn die Themata, Ivelche sic jü r  d ie  schriftlichen Prüfungen  
gewählt hat. S ie  is t bei der W ahl an die eingesendeten Themata nicht gebunden, w ird  j e ­
doch dabei ste ts  sowohl d iese als die von den Lehrern gegebenen A uskün fte  über das in  den  
Lcclionen Behandelte bcsiicksichtigen,

Zugleich bestim m t sic , bis zu welchem Tage spätestens d ie schriftlichen A rbeiten  cor- 
ri.girt, und m it einer TJebersieht über d ie Urt heile versehen, ihr sollen eingesendet, und m it

: i '  r I

ihunlicher R ücksicht a u f die Wünsche der Gymnasien, an welchen Tagen d ie  m ündliche 
Prüfung soll abgehaltcn werden.

Z e h n  l ens .  .D ie.schrifd id icn  Prüfungen s in d  nach den W eisungen des ff .  8 1 , 3 — 9  
des gedruckten O rganisa tions-E ntw urfes vorzunel.,nen. D abei können die aus dem Ija lc in i-  
£ c h m  oder Griechischen zu übersetzenden Sliickc, wenn s ie  den Schülern nicht zur H and  
sin d , auch d iclirt w erden, und cs is t d ie hiezu nöthige Z e it  in  d ie fü r  die Uebersetzung 
selbst zu  verw endende Z e h  nicht einzurechnen.

B e i den schriftlichen A rbeiten s in d  fü r  d ie M uttersprache, fü r  d ie zw eite  L a n d es­
sprache, fü r  d ie Uebersetzung a u s  dem Latein ischen und i n  das L atein ische ( oder den d ie  
Stelle der Uebersetzung vertretenaen lateinischen A u fsa tz )  keine H ilfsm ittel, w eder W örter­

buch noch Sprachlehre zu gestatten. B e i der Uebersetzung aus dem G riechischen is t der Ge­
brauch eines 'Wörterbuches, nicht der einer Sprachlehre zu lässig . F ür d ie  mathem atische 
A rbeit dürfen keine anderen H ilfsm itte l als Logarithm entafeln benützt w erden. Der Z e it-  
puncl; ivann eine A rbeit abgetiefert worden, w ird  von dein dieselbe übernehmenden Jjehrer 
am besten a u f der A rbeit selbst notirt.

W enigstens fü r  j e  2 0  Prüflinge m uss ein beaufsichtigender Lehrer zugegen sey n ; ob 
mehr erą A b 1 he ihm gen von P rüflingen in  einem  Locale gleichzeitig  'arbeiten können, hängt 
nur von der Bescha/fciiheit des Locales ab.

W ird  ein Schüler wegen B enützung unerlaubter H ilfsm itte l verhallen, d ie  schriftlichen  
P rüfungs-A rbeiten  zu w iederholen , so hat der D irecior ihm die Prüfungs-A ufgaben zu  

sieden.
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P o  j e d e n a s t e .  Piśmienne roboty egzaminowe, wedle osnowy §. 82. drukowa­
nego projektu, przez nauczycieli poprawione i do władzy szkolnej wraz z przepisanym 
tamże przeglądem tabelarycznym przesłane będą. W  tym przeglądzie rubrykę „religia“ 
umieścić się ma, tudzież zamiast „język ojczysty“ umieścić się ma „język ojczysty 
albo naukowy“ .

Osądzenia, w tabelę w ciągnąć się inrjące,krótkiemi wyrazy oznaczyć należy, do­
kładnie wskazującemi stosunek dowiedzionej wiedzy tego, czego wymaga'ą ustawy.

P o  d w u n a s t e .  Ustny egzamin w przeznaczonych dniach, podosobistemprze­
wodnictwem inspektora ginmazyalnego odbywać się będzie ^przyczem  postanowienia 
§. 83, 5— 7. drukowanego projektu zachować się winno. :

Jeżeliby w jakim kraju koronnym, przy większej liczbiegimnazyów osobistaprzy- 
tomność inspektora gimnazyalnego w każdem z nich nie była możliwą, natenczas p^zez 
namiestn-ka radzca szkolny, nie należący do krajowej władzy szkolnej, delegowany bę­
dzie do kierowania ustnem egzaminem jednego lub więcej gimnazyów. Ilu uczniów w 
jednym dniu wyegzaminować należy, to postanawia kierujący radzca szkolny; egzami­
nujący nauczyciel każdego zawodu, wciąga rezuhat egzaminu w p-zeznaczoną ku te­
mu rubrykę tabelarycznego przeglądu. j

P o  t r z y n a s t e .  Na końcu każdego dnia egzaminu wedle postanowień §§f(1"'85. 
i 8 6 . drukowanego projektu pod zmianami tychże, z niniejszego rezporządzenia wyni- 
kającemi, odbyć się ma konfereneya względem zaświadczeń, wydać się mających

Protokół na to sporządzić się mający, który przy gimnazyum pozostanie, zawie­
rać ma z re- iły zaświadczenie, należycie już ułożone, zupełne, każdemu uczniowi wy­
stawić się mające, a przeto dokładnie opatrzony być musi rubrykami zaświadczenia 
dojrzałości. Formularz tego zaświadczenia wypisać się ma ze strony 215. drukowane­
go projektu; zamiast rubryk „język ojczysty“ i „drugiżyjący język“ wymienić się ma­
ją te właśnie język i np. „język, niemiecki“ . Względem wolnych przedmiotów nauko­
wych, które nie są przedmiotem egzan nu dojrzałości, jako też względem rei gi ;nych 
umiejętności takowych uczniów, dla wyznania których, nie ma ustanowionego na gi­
mnazyum nauczyciela, należy przedsięwziąć zwykły dotąd egzamin semestralny, i za­
mieścić oraz wypadłość takowego w zaświadczeniu dojrzałości. Toż samo rozumie się 
o historyi naturalnej i filozoficznej propedcftyce, a w zaświadczeniu namienić naUży, 
iż osądzenia te nie zapadły na zasadzie egzaminu dojrzałości.

Co do prywatystów, wolno jest szkole przedsiębrać egzamina z tych przedmio­
tów. Wymienienie nazwiska i stanu rodz ców, może w zaświadczeniu być opuszczone, 
przeciwnie zaś miejsce, dzień i rok urodzenia, muszą być wyszczególnione.

P o  c z t e r n a s t e .  Zaświadczenie dojrzałości, jak najdokładniej przedstawić ma 
stan wykształcenia ucznia, i ku temu posłużyć, by toż i później jeszcze (ob. §. 88 , 2 . 
drukowanego projektu) poznać daw'alo postęp wykształceni i ucznia. Zatem pojedyncze 
rubryki zapełniane być mają sposobem, ile możności indiwidualizującym. przeto z do- 
kładnem oznaczeniem stosunku wykazanej wiedzy do wymagań przepisowych.

Czy uczeń uznanym być może za dojrzałego do wstąpienia do studyów fakulteto­
wych, to zaw:slo od ogólnej wynikłości jego egzaminu; uznanym będzie za takowe-
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E i l  ftN  n s . D ie schriftlichen P rü fungs-A rbeiten  w erden dem Inhalte des 8 2  des 
gedruckten E n tw u rfe s  g em ä ss, von den Lehrern corrigirt und an d ie Schnlheh" rd e m it der 
daselbst vor gezeichneten tabellarischen Uehersicht eingesendet. In  d ieser lieber s. cht ist eine  
R u b rik  fü r  r R elig ion” h inzuzu fügen , und anstatt „Mutier s  »rache” is t zu  setzen „Mutter­

oder Unterrichtssprache."
D ie in  d ie Tabelle einzutragenden Urtheilc s in d  durch kurze, das Verhältniss zu den 

gesetzlichen Forderungen bestimmt angebende A usdrücke zu  bezeichnen
7j w  ö l f t e n s .  D ie m ündliche Prüfung w ird  an den festgesetzten  Tagen unter der per­

sönlichen L eitung  des Ggni.nasial-Inspectors abgehalten und  cs s in d  dabei d ie  B estim m un­
gen des  „$'■ 8 3 , 5 — 7 des gedruckten E n tw urfes zu bcaclden. 'Wenn in einem Kronlande d ie  

grössere A nzahl der G ym nasien d ie persönliche G egenwart des G ym nasial-Inspectors an 
edem derselben unmöglich m achte, so w ird  durch den Statthalter ein S h u lr a th  ausser der 

Landes-Schulbehörde zur Leitung der mündlichen M aturitä ts-P rü fung  eines oder mehrerer 
G ym nasien delegirt. W ie  viele Schiller an einem Tuge zu prüfen se ien , bestimmt der le i­
tende Schulrath; der prüfende Lehrer eines jeden  Faches trägt das R esu lta t der P rüfung  in  
d ie  dafür bestim m te R u b rik  der tabellarischen Uebersicht ein.

D r e i z e h n t e n s .  A m  Schlüsse eines jed en  Prüfungstages is t  nach den B estim m un­

gen der 8 5  und 8 6  des gedruckten E n tw urfes unter den aus dem  gegenw ärtigen E r ­
lasse sich ergebenden Abänderungen derselben, dieC onferenz über d ie  auszusl eilend en Z eu g -  
nisse abzuhalten. D as hierbei aufzunehmende P ro toko ll, welches bei dem G ym nasium  ver­
bleibt, hat i in  der Ilcgel das schon gehörig red ig irte  vollständige, einem jed en  Schüler auszu­
stellende Z eu g n iss  zu enthalten , und m uss daher genau m it den R ubriken  des M aturitä ts- 
Z eugn isses versehen seyn. D as Form ular d ieses Z eu g n isses ist aus S e ite  2 io  des gedruck­
ten E n tw u rfe s  zu entnehm en, ansta tt der R ubriken nM utt er spräche* und  -„zweite lebende 
Sprach'.c? s in d  d ie Sprachen selbst anzugeben, z. B . deutsche Sprache. Ueher fre ie  L eh rfä ­
cher, welche nicht G egenstand der M aturitä ts-P rüfung sind , sow ie über die R eit g ionskennt- 
n isse  solcher Schü ler, fü r  deren Glaubcnsbehennlniss ein Lehrer am Gymnasium  nicht be­
stellt i s t ,  is t die bisher übliche Sem estr alprüfung vorzunehmen und ihr E rgebn iss in  das 
M aluri ils -Z e u g n iss  einzutragen. D asselbe g ilt von der Naturgeschichte und philosophi­
schen P ropädeu tik  und cs is t  im  Z eu g n isse  zu bem erken, d a ss d iese  Urlheile nicht a u f  
Grund der M aturitä ts-P rü fung  ausgesprochen seien. ,

B e ' P riea lis ten  steht der Schule fre i, über d iese Gegenstände eine P rü fu n g  anzustel- 
len. D ie Angabe des N am ens und S tandes der E ltern  kann ym M a tu ritä ts-Z eu g n isse  w eg- 
gelassen w erden, dagegen m uss der Geburtsort, der Geburtstag und  das Geburtsjahr ange­
geben segn.

V i e r  z e h n t e n s .  D a s M a tu ritä ts-Z cu g n iss  soll ein möglichst genaues B ild  von dem  
B ildungszustande des Schülers geben und dazu dienen, auch später noch ( siehe 8 8 , 2  
des gedruckten E n tw u rfes)  den B ildungsgang desselben erkennen zu  lassen. Dem gem äss 
s in d  d ie einzelnen Rubriken bei genauer Bezeichnung des Verhältnisses der L eistungen  zu  
den gesetzlichen Forderungen in  ndiglickst in d iv id u a lisiren d er W eise  auszufällen. Oh ein  
Schüler fü r  r e i f  zum  E in tr itte  in  ein Fa.i ullätssludium , zu erklären sei, hängt von dem G c- 
sam m tergebnisse seiner P rüfung  ab ; e r tv ird  da für zu  erklären seyn, w enn er so viele K ennt- 
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go, jeżeli tyle wykazał umiejętności w pojedynczych przedmiotach egzaminowych i ta­
kowy stopień formalnego wykształcenia, że mu koniecznie przyznać trzeba uzdolnie­
nie do użycia studyów fukultetowych, wedle natury tych studyów.

Przy należytem przygotowaniu zaświadczeń dojrzałości, nie będzie z reguły ża­
dnych trudności, te jeszcze w przytomności radzcy szkolnego z protokołów konferen- 
cyi odpisać i podpisem onego radzcy opatrzyć. Takow e, opatrzone być maj? stęplem 
innych zaświadczeń szkolnych.

P o  p i ę t n a s t e .  Za egzamin dojrzałości po ginanazyach, z publicznych fundu­
szów udotowanych, opłacić ma każdy kandydat egzamin składający, taksę 2 złt. reń., 
przed rozpoczęciem ustnego egzaminu, złożyć się m ającą; prywatyści egzaminującego 
giniuazyum, potrojuą surnmę złożyć mają. Po gimnazyach , nie z publicznych fundu­
szów utrzymywanych, od korporacyj zawisło, których zakładami są gimnazya takowe, 
czy taksę pobierać chcą lub nie. Taksy egzaminowe, należą się dyrektorowi i egzami­
nującym nauczycielom w równych częściach.

Podając postanowienia te do wiadomości, nadmienia się, że historya naturalna, 
którą między przedmioty egzaminu policzyć już rozporządzeniem z dnia 3. Czerwca 
r. z. zamierzano, nateraz jeszcze nie będzie stanowić przedmiotu egzaminu dojrzało­
ści, lecz w następującym roku, bez żadnej przewłoki wstąpi do rzędu przedmiotów 
naukowych. Oprócz tego w następującym roku szkolnym, zwróci się już szczegolniej- 
r.yjszą uwagę na doświadczenie ogólnej wńedzy, co właściwym jest celem egzaminu 
dojrzałości.

Potrzebnem ;st więc-, aby tak nauczyciele jak uczniowie w biegu przyszłe ro­
ku szkolnego, ciągle te wyższe dążności na oku mieli.

T h  u u m. p.

150.
Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości z d. 11. Czerwca 1851 , 

w porozumieniu z c. k. ministerstwem finansów' i c. k. dyrekcyą rachunkowmści;
obuwiązujące w krajach koronnych Austryi wyższej i nizszej, Solnogrodzie, S ty rji,  Karyntyi, Krainy, 

Tyrolu, Vorarlbergu, Czechach, Rlorawii i Szlaisku, Corycyi, Istryi i Tryeście. 
w s k a z u j ą c e ,  j a k  n a le ż y  p o s tę p o w a ć  z e  z a ż a le n ia m i eo  d o  a d ju s to w a n ia  p a r ty k u la r y o w

p o d r ó ż n y c h  (r a c h u n k ó w  z  w y d a tk ó w 7.)

Ponieważ się okazały wątpliwości co do tego przedmiotu, która władza powołaną 
jest do rozsądzania rekursów, założonych ze strony urzędnik ,w sądowych lub proku­
ratorskich, przeciw7 zdziałanym przez c. k. buhalteiyę rządową adjustowaniem rachun­
ków z wydalków podróżny ch i dyet, łożonych przez nich w podróżach, w mteresie służ­
by przedsięwziętych; stanovi się przeto, dla zaprowadzenia jednost.jnego i zgodnego 
z przepisami postępowania, o rachunkowości i kontroli w tych sprawach, w porozumie­
niu z c. k. ministerstwem finansów i c. k. dyrekcyą jenerahią rachunkowmści, co na­
stępuje:

I. Ilekroć zarzuty, czynione ze strony c. k. buhalteryj rządowych, dotyczą li tyl­
ko sprostowania udowodnionego co do cyfry tak pojedynczych pozycyj, jako też sumy
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nisse  in  fJen einzelnen Prii . fu n gsgegcn s tän den  und einen solchen G rad form eller B ildung  
bewiesen hat, dass seine F ä h ig k e i t ,  ein F aeultä tssludium  der N atur d ieses S tu d iu m s g e­
m ä s s  zu  benützen , an genom m en teer den  muss.

B e i gehöriger Vorbereitung der M a tu ritä ts-Z eu g n isse  wird, es in  der R egel keine  
S ch w ierig ke it haben, dass d iese noch w ährend der Am cesenheit des Schulrathcs aus dem  
Conferenz-Protokolle copirt, und m it der U nterschrift des L etzteren  versehen werden. S ie  
habenden Stiim pel der übrigen S tudienzeugnisse zu tragen.

F ü n f  z e h n t  a n s . F ür die M aturitä tsprüfung ist an aus ö/f entliehen Fonden erhalte­
nen G ym nasien von jedem  E xam inanden  eine vor B eg inn  der mündlichen P rüfung zu erle­
gende T a xe  von 2 Gulden zu entrichten ; die P r iva tis ie n  des prüfenden G ym nasium s haben 
den dreifachen B etrag  zu erlegen.' A n  Gym nasien, die nicht aus öffentlichen Fonden erhal­
ten sind, hängt cs von den Corporationcn, deren A nsta lten  d ie G ym nasien sind , ab, ob sic  
jene T a xe  einheben wollen oder nicht. D ie P rü fu n g s-T a xen  kommen dem D irecior und den  
prüfenden Lehrern zu gleichen Theilcn zu. f <

Indem  diese Bestim m ungen kundgegeben werden, w ird  zugleich bemerkt, dass die N a­
turgeschichte, deren Aufnahm e unter d ie Prüfungs-G egenstände* in  der Verordnung vom
3. J u n i v. J . bereits in  A u ssich t gestellt w urde, zw ar fü r  d icssm al nocu keinen G egenstand  
der M aturitä ts-P rü fung  bildet, im nächsten Jahre aber ohne w eiteren  Aufschub in die Reihe  
der L ehr gegenstände eintrelen w ird . A usserdem  w ird  im nächsten Schuljahre a u f d ie E r ­
probung des Gesumm! ivissensf welche der eigentliche Z w eck  der M aturitä ts-P riifung  is t, 
bereits ein sehr entschiedenes Gewicht gelegt werden.

E s  ist nothwendig, dass Lehrer und Schüler im L a u fe  des kün ftigen  Schuljahres sich  
diese höheren Anforderungen fortw ährend gegenw ärtig  halten.

T h u n  m. p.

160.
■ er Ordnung des Tlinisters der J u s t iz  vom 11. Juni 1 8 6 1 ,  im 
Einvernehmen mit dem Finanzministerium und k. k. Rechmmgs-  

Directorium,
w irksam  fü r  die hron tänder Oesterreich ob und  un ter der E nns, Sa lzburg , S te ierm ark , K ärn then , K ra in , 

troi und. Vorarlberg, H öhnen, N ä h ren  und Schlesien, Görz, Is tr ien  und  Triest,

in  B e z u g  a u f  d i e  B e h a n d lu n g  d e r  B e s c h w e r d e n  b e i  A d j u s l i v u . i g  v o n  B e i s c p a r l i c u t a r i e r .

D a sich Zwe i f e l  über d ie  F rage erhoben haben, von ivelchcr Behörde d ie  Entscheidung  
über die von einzelnen G erichts- und S la  (lisanw alt sch a f l  s -B e  am ten ergriffenen R ecurse  
gegen die von Seite  der Slaatshuehhahungen erfolgten A d justirungen  ihrer bei amtlichen 
R eisen  gelegter R e ise -  und D iäten pur licularien  auszugehen habe, so w ird  zur E rzielung  
eines hiebei zu beobachtenden gleich/örm igen und mit den Vorschriften über d a sR ed tn u n g s-  
Und Controlwesen übereinstim m enden Vorganges im Einvernehm en m it dem F in a n zm in is te ­

rium  und k. k. G eneral-Bechnungs-D irecto? imn Folgendes festgesetzt:
I. Insow eit dicBcm ünglungcn derk. 1c.Staatsbuchhallungenallein d icnachgcw icscnczifter-  

m ässige R ichtigstellung der einzelnen A n sä tze  in  den R e ise - und. D iä tenparticidarien  un
d e r e n  Gcsam m tbclraqes betreffen, hat cs j e d e r z e i t  b in .den  E n tsc h e id u n g e n  d e r  h iezu  com-
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ogólnej w rachunkach co do podróży i dyet; rozstrzygnięcia władz właściwyth, uważać 
należy za ostateczne i w takich razach dalszy rekurs nie ma miejsca.

II. Jeżeli zaś ten, który rachunek z wydatków składa, sądzi się być dla tego ucią- 
żony przez adjustowanie c. k. buhalteryi rządowej, iż

a )  zarzuty p o d a j ą  w w ą t p l i w o ś ć  potrzebę podróży służbowej, lub przeciąg cza­
su na niej strawiony, lub

b) iż przepisy o należytościach, według jego zdania, nie zostały zastosowane przez 
buhalieryą rządową, na przypadek w mowie bądący;

w ówczas urzędnicy sądow i, jeżeli są przełożonym i urzędu, winni wprost, w przeciw nym 
razie za pośrednictwem sądu, do którego należą, zażalenia swoje wnosić do przełozo- 
nego prezydyum sądu krajowego wyższego, urzędnicy zaś prokuratorscy, do prokura­
tora jeneralnego. '

Rozstrzygnienie co do potrzeby przedsięwziętej podróży służbowej i czasu na la­
kową obróconego, należy wyłącznie do prezydyum sądu krajowego wyższego, wzglę­
dem urzędników sądowych, a do prokuratorówjeneralnych, względem urzedn.kówpro­
kuratorski eh,

W  przypadkach pod lit. b) wskazanych, obowiązane są prezydya sądów krajo­
wych wyższych, lub w drugim razie, prokuratorowie jeneralni, rozstrzygnąć wniesione 
zażalema, jeżeli takowych nie uznają natychmiast za zdolne do odrzucenia, w porozumie­
niu z władzą finansową krajową, według przepisów, obowiązujących c należytościach, 
przyczem mogą także zasięgać zdania buhalteryi rządowej.

UL Jeżek do zdania prezydyum sądu krajowego wyższego lub prokuratora jene­
ralnego, co do załatwienia zażaleń rachunki składa ących, zgodnie przystąpi zapytana 
o to władza finansowa krajówa, wówczas zażalenia należy uważać za rozstrzygnięte osta­
tecznie i dalsze odwołanie się miejsca nie ma

IV. Gdyby zaś władza finansowa krajowa, nie zgadzała się z zamierzonem roz- 
strzygnieniem prezydyum sądu krajowego wyższego lub prokuratora jeneralnego, z po­
wodu nie właściwego, według jej zdania, zastosowania przepisów o należytościach, 
wówczas prezjilya sądów krajowych wyższych lub prokuratorowie jeneralni całą spra­
wę winni przedłużyć ministerstwm sprawiedliwości, które w porozumieniu z minister­
stwem finansów', ostatecznie rostrzygnie.

K r a u s s  m. p.

151.
Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 12. C zerw ca 1851 ,, ‘ i

w z g lę d e m  c l i«  l i i  w s t ą p ie n ia  w  d z ia ła ln o ś ć  §§. 3 .  i  n .  u s ta w y  n o ta r y a ln e j  w  k r a ju
k o ro n n y m  A u str y i p o n iż e j  K u sy .

Gdy dla kraju koronnego Austryi poniżej Ensy, dostateczna liczba notaryuszów 
już ustanowioną je s t ,  przetoż, stosowmie do cesarskiego patentu z dnia 29. W rzelm a 
1850. (dz, pr. pańs i rz. cz. CXXVIII Nr. 306), wyznacza się 1. Sierpnia 1851, ja -  
V-o dzień, od ktorego począwszy, 3 . i 4. obwieszczonej pod dniem 2. Paździer-

151. Rozporządzenie mijiislerstwa sprawiedliwości z dnia 12. Czerwca i851.
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petcnten Rechnungs bi‘hvrde zu bleiben, und es findet in  solchen F ällen  keine w eitere B eru ­

fung  mehr S ta tt.
I I .  Erachtet sich hingegen der Particularleger durch d ie A djustirung  der k. k .S ta a ts -  

buchhaliung dcsshalb beschwert, w eil
a) sich d ie  Bemänglungen a u f d ie in  Z t v r i  f e i  g e z o g e n e  N olhw endigkeit der D ienst­

re ise  oder der D auer der hiezu verw endeten Z e it  beziehen, oder w eil%
b) die bestehenden Gcbührenvorschr iften nach seinem  D afürhalten a u f den vorliegenden

F a ll von der Slaatsbuchhaltung unricht ig angew endet worden' s ind ,
so haben G e r ich tsb ea m te  ihre Beschwerde, w enn s ie  A m tsvorslcher sind , unmittelbar, sonst 
im  W ege des Gerichtes, welchem sie  angchüren, bei dem V orgese tz ten  Oberlandesgerichts- 
P räsid ium , S t aalsanw altschuftsb e a n d e  b e i  dem Generalprocurator einzubringen.

D ie  Entscheidung über d ie N olhw endigkeit der unternommenen D ienstreise und über 
d ie  Dauer der hiezu erforderlich gewesenen Z e it  steht nur der B curtheilung des Obcrlandes- 
gerich ts-P räsid ium s fü r  Gerichtsbeamte und der Ge leralprocuratoren fü r  S laa lsan -  

wallschafcsbeamte zu.
ln  den F allen  unter b) haben die O berlandesgerichts-Präsid ien  oder betreffenden F a l­

les d ie  General procuratoren über die vorgelegten B eschw erden, insoferne dieselben nicht zur 
allsoglcichen Verwerfung geeignet erkannt w erden, im  E invernehm en m it der F in a n zla n d es-  
Behörde unter genauer Beachtung der bestehenden G ebührenvorschriften zu  entscheiden, w o­
bei es ihnen unbenommen ist, allenfalls ein  Gutachten der Slaatsbuchhaltung einzuholen.

I I I .  W ird  der A nsich t der O berlandesgerich ts-P räs'd ien  oder General procuratoren  
über d ie A r t der Erledigung der B eschw erden der P articuarleger von S e ite  der d iessfa lls  
einvernommenen Finanz-Eandesbeh.örde bcigepßichtei, so s in d  d ie Beschw erden als endgiltig  
entschieden anzusehen und faulet eine w eitere B eru fung  hierüber nicht Statt.

IV . W äre dagegen d ie  F inanz-Landesbehörde m it der von dem Oberlandes g er ich ts-  
P rü sid iu m  oder dem  Generalprocuralor beabsichtigtenEntscheidung wegen einer nach ihrer 
A nsich t dabei elatreienden unrichtigen A nw endung der Gebührenvorschriften nicht einver­
standen, so haben d ie  O berlandesgcrichts-P i ü sid ieu  oder General procuratoren d ie  Ver­
handlung dem Ju stizm in is te r iu m  vorzulegen, von welchem sodann d ie  Schlussentscheidung  
im  E invernehm en m it dem F inanzm in isterium  erfolgen w ird

U r a u s s  m. p.

151 .

E r la ss  des Justizm inisters vom 12. Juni 1 8 5 1 ,

ü b e r  d e n  Z e i t p u n c t  d e s  E i n t r i t t e s  d e r  W i r k s a m k e i t  d e r  $ £ .  3  u n d  4  d e r  N o t a r i a t e -  
O r d n u n g  in  d e m  K r o n l a n d e  O e s t e r r e i c h  u n t e r  d e r  E n n s .

Nachdem fü r  das Kionland. Oesterreich uni er der E n n s eine hinreichende Anzahl von 
N otaren bestellt is t, so w ird  nunmehr in  Gem ässheit des kaiserlichen P a ten tes vom 9. S ep ­
tember 1 8 5 0  ( R eichsgesetz- und R egierungsblatt C X X V I I I .  S tück , Nr. 3 6 6 )  der 1. A ugust 
1 8 5 1  als der Tag festgesetzt, von welchem angefangen d ie  § § .  3  u n d 1! d e r a m i  Oztober



niKa 1850. ustawy notaryalnej w rzeczonym kraju korronym, wejść mają w wy konanie 
co do wszystkich w tych §§faoh wyszczególnionych interesów prawnych, w obrębie tc- ’ 
go kri i u koronnego przedsiębranych.

F .  l ć r a u s s  m. p.

152.
Rozrządzenie mimsterstwa sprawiedliwości z dnia 12. Czerw ca 1851 ,

w z g lę d e m  c l t n i l i  w s tą p ie n ia  w  d z ia ła ln o ś ć  §§. 3 .  1 3 .  u s t a w y  n o ta r y a ln e j  w  k r a ja c h  
k o r o n n y c h  A u s tr y i p o w y ż e j  E n sy  i  S o in o g r o d u .

Gdy dla krajów koronnych Austryi powyżej Ensy i Solnogrodu, dostateczna li­
czba notaryuszów |UŻ ustanowioną 13s t , p rze to ż , stosownie do cesarskiego patentu z 
dnia 29. Września 1850. (dz. pr. p. i rz. cz. CXXVIII N. 366) wyznacza się 1. Sier­
pnia 1851, jako dz:eń, od którego począwszy, §§^<3. i 4, obwieszczonej pod dniem 2. 
Października 1850. ustawy notaryalnej w rzeczonych krajach koronnych wejść mają 
w wykonanie, co do wszystkich w tych §§fach wyszczególnionych interesów' prawnych, 
w obrębie tych krajów koronnych przedsiębranych.

K r u u s s  m. p.

153.
Rozrządzenie ministerstwa finansów z dnia 16 . C zerw ca 1851 ,
obowiązujące we wszystkich krajach koronnych z wyjątkiem królestwa Lombardzko-W eneckiego, 

k tó r e m  s ię  o b w ie s z c z a  p o s tę p o w a n ie  z  n ic m ic c k ie m i b ile ta m i p ic n ię ż u e m i d z ic s ię c io -
k r a j e a r o w c in i , w  S e r y i  II . 3 - z a w a r te m i.

Przy  losowaniu niemieckich biletów monetowych, przedsięwziętem na dniu 16-m 
b. m., wyciągniono Seryę H. 3. biletów monetowych 10-krajca1 owych.

Przetoż każdy głoską II. 3. oznaczony bilet nierr ecki 10-krajcarow y, w ciągu 
dwóch miesięcy, począw szy od dria 18. Sierpnia 1851. wymieniony być może na sześć 
krajcarów w srebrnej i cztery krajcary w miedzianej monecie zdawkowej w przezna­
czonej ku temu kasie wymieniaw'czej wre W.°dniu (ulica parska n. a. dom stanowy) i 
wT główmych kasach krajowych (poborowych) w krajach koronnych. Z resztą  teżp rze-  
losowane bilety pieniężne i po upływńe terminu powyższego , równie jak  nieprzeloso- 
wane, we wszystkich publicznych kasach i nadal jeszcze za gotow iznę będą przyjmo­
wane.

x K r a u s s  in. p.

152. Rozrządzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 12. Czerwca 1851.
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1 8 5 0  puolicirten N otaria ts-O rdnung in  dem genannten Kronlande bezüglich alle in  d iesen  
beiden P aragraphen aufgeführten Rechtsgeschäfte, welche in  dem Umfange d ieses K ron-  
landes errichtet werden, in W irksa m keit zu  treten haben.

l i t  ’a u s s  m. p.

152 .  

E rlass  des Ju sihm in isters vom 12. Juni 1 8 5 1 ,
ü b e r  d e n  X e i t p i i n c t  a e s  E i n t r i t t e s  d e r  t V i r k s u i i i k e i t  d e r  § § . 3  u n d  4  d e r  JY oturia ts-  

O r d n u n g  in  d e n  K r o n l ä n d e r n  O e s t e r r e i c h  ob  d e r  E n n s  u n d  S a l z b u r g .

Nachdem fü r  die Kronländer Oesterreich ob der E n n s und Salzburg eine hinreichende 
A n z a h l  v o n  N otaren bestellt is t, so w ird  nunmehr in Gem üssheit des kaiserlichen P a ten tes  
vom 29 . Septem ber 1 8 5 0  (R e ich sg ese tz- m ul Regierungsblatt C X X V 1 1 I. S tü ck , Nr. 3 6 6 )  
der 1. A ugust 1 8 5 1  als der Tag fes tg ese tz t, von welchem angefangen die 3  und  4  der 
am 2. October 1 8 5 0  publicirten N otariats-O rdnung in den genannten Kronländern, bezüglich 
aller in  d iesen beiden P aragraphen aufgeführten R echtsgeschäfte, welche in  dem, Umfange 

dieser Kronländer errichtet w erden, in W irksa m ke it zu treten haben.
ä i r j u d s  m . p .

153 .  
E rla ss  des Finanzministeriums vom 16. Juni 1 8 5 1 ,

w irksam  fü r  alle K ron länder , m it A usnahm e des lom bardiseh-venettanischen Königreiches,

w o m i t  d ie  B e h a n d lu t ig  d e r  a m  1 6 .  J u n i  l .  Jt. v e r l o s t e n  d e u t s c h e n  B l u n z s c h e in e  z u  
tO  K r e u z e r ,  S e r i e  ß u c i i s i a b e  MM 3 ,  k u n a g e m a c h t  t v i r d .

B e i der am  1 6  laufenden M onates stattgefundenen Verlosung deutscher M ünzscheine  
is t d ie  S er ie  Buchstabe  H 3  der Scheine zu  1 0  K reuzer gezogen worden.

H iernach kann je d e r  m it dem Buchstaben  H 3  bezeiehnete deutsche M ünzschein zu  
10  K reuzer vom 1 8 . A ugust 1 8 5 1  angefangen binnen zw ei M onaten gegen sechs K reuzer  
in  S ilb er- und v ier K reuzer in  K upfer-Scheidem ünze bei der dazu bestimm ten Verw echs- 
lungscasse in W ien  ( H errngasse, n. ö. ständisches Gebäude), und bei den L andeshaupt-  
(E in n a h m s-) Cassen in den K ronländern umgewechselt werden.

Uebr'gens werden d iese verlosten M ünzscheine nach A b la u f der obigen F ris t, gleich 
den nicht verlosten, bei allen öffentlichen Cassen noch fortan  sta tt B arem  angenommen.

S i l  ' a u s s  ,n p.
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Rozrządzenie ministerstwa finansów z dnia 20 . Czerw ca 1851 ,t,
obowiązujące we wszystkich krajach koronnych, 

w z g le a e in  z n ie s ie n ia  lin ii  c c o w c j  m ic d z y - k r a j o w e j .‘ • ■ i ‘
W wykonania Najwyższego patentu z dnia 29. Listopada 1850, w skutek lichwa 

ty Rady ministrów względem zniesienia istniejącej na granicach W igier, Kroae) i, Sła­
wonii i Siedmiogrodu, linii cłowej międzykrajowej, rozporządza się, co następuje:

1 . Z dniem 1 . Lipca 1851 , ustają zupełnie urzędy cłuwe i trzydziestowe, istnie­
jące na grani :*y między Węgram» i Siedmiogrodem z jednej, a krajami koronnemi niż­
szej Austryi, Morawii, Szląska, Galieyi i Bukowiny, z drug'ej strony.

2. Na przestrzeni granicy między Węgrami i Kroacyą z jednej, a Styryą, Krai­
ną i illiryjskiem Pobrzeżem, z drugiej strony, pozostają tymczasem wswej mocy aż do 
nastąpić mającego uregulowania cen przedażnych soli morskiej przepisy istniejące co 
do postępowania z solą, zakupioną w c. k. magazynach przedawczycb w e F i u m e ,  
B u c c a r i ,  Z e n g g  C a r l o  p a g  o, przeznaczoną do przejścia do Pobrzeża, Krainy 
i Styryi, a zarazem także tymczasem jeszcze zatrzymują sią urzędy celne i trzydzie­
stowe, które dutąd jeszcze na wspomnionej przestrzeni granicznej w działalności pozo­
stały. Dzień, na kt ;rym urzędy te, tymczasem jeszcze w działalności pozostawione,zu­
pełnie będą rozwiązane, osobnem ob\v:eszezeniem do powszechnej wiadomości poda­
nym będzie.

3. Na granicy między Siedmiogrodem z jednej, a Galieyą wraz z Bukowiną z 
drugiej strony, tudzież na tej części granicy, która odłącza Galicyę od komitatów A r-  
w a, T h u r o z ,  1 i p t o  i M a r  m a r  os, zakazanem jest tymczasem , aż do uregulowa­
nia cen soli, \vprowadza.iie soli z Siedmiogrodu i z wspomnionych co dopiero komita- 
ów do Galhyi  i Dukowiny.

4. W szeLie inne ograniczenia obrotu, ustanowione dla linii międzycłowej, upa­
dają z dniem 1. Lipca 1851, z którym (o dniem oraz w życie, wejść mają także i dla 
obrotu przez linię między-cłową te postanowienia, kture ogulnie obowiązują dla obro­
tu wewnętrznego.

KrtnuSS m, p.

154.
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E rlass  (fes Finanzministeriums vom 20. Juni 1 8 5 1 ,
wuktstim fur alle Krotüiinder, 

werfen  Aufhebung d e r  A w i s c l i e m o t G L i n i e .

Iti Voll zu-Im u ff des A llerhöchsten Patentes com  29 . November 1 8 5 0  * / ,  w ird  zu  
Folge Beschlusses des Mi n i.,terra! lies, wegen Aufhebung der an den Grunzen von l ngarn, 
Croatien, Slavonicn und S it bcnbürgen bestehenden 'Airisehenzoll-Jjinie, das Naehfnlgende 

verordnet:
1. Alit 1. J u li  1 8 5 1  haben d ie an der Grunze zw ischen Ungarn und (Siebenbürgen 

von der einen and. den Kronldndern A iederiislerreirjt, Mähren, Schlesien. G alizien und der 
B ukow ina  von der anderen Seite bestehenden 'Aoll- und II re. iss ig sl-A  eint er gänzlich ausser 
W irksamkeit, zu treten.

2. 1/f der GränzstrccLe zw ischen Ungarn und Vroaticn einerseits, und S teierm ark , 
h ra in  mul dem i!lirischen K üstenlande andererseits, hat es einstw eilen bis zur bevorstehen­
den Regulirung der V erkaufspreise des Seesalzes, hei dem, in lle zu g  a u f aie Behandlung  
des bei den k. /.. Versc/tleiss-M aguzirien zu F ium e, B uccari, '/a ngn und Carlopago erkau f­

ten S a lzes  fü r  den Uebertritt in das K üstenland, K ra in  und S te ierm ark, bes’chenden Vor­
schriften zu verb!eiben und es s in d  d ie  a u f der erwähnten G ränzstrecke bisher noch in Thii- 
tigkeit cerbliebenen A o ll- und B re is s ig s l-  Aemlpr noch einstw eilen  zur Handhabung der ge­
dachten Vorschriften beizube/ia/ten. Der Tag. m it welchem d iese noch einst w e if  n in W irk ­
samkeit. verbleibenden A ernter gänzlich aufgelöst w erden, w ird  durch eine besondere K und­
machung zu, ahgcm cihca K enn ln iss gebracht werden.

•i. iw der Griinzc zw ischen Siebenbürgen einer-, und G alizien  mit der B ukow ina  an­
dererseits. ferner an dem. Theile der Grünze, welcher G alizien  von den Comituten A rea , 

nuroz. t.i/ili) und ł,armaros trennt, is t einstw eilen , b is d ie Ileguürung  der Su izpreise er­
fo lg t, d ie  K in f ühr des Salzes aus S ił benbärgeu und den gedachten Comiiaien nach Galizien  
und m  dii B ukow ina  untersagt.

t. A lle  anderen fü r  d ie  A w is ' /ienzo ll-L in ie festgesetzten  Beschränkungen des Ver­
kehres treten vom 1. Ju l, 1 8 5 1 ausser A nw endung, und es haben m it diesem  Tagt d ie  fü r  
den inneren  l erkehr überhaupt geltenden Bestim m ungen der G efällsvorschriften auch fü r  
den > erkehr über d ie 'Awischenzoll-IAnie zu gelten.

Ä r c i ( # 4  m. f>.

*) Im Heichfgesetztilatie A r. 46'S.

Jatirgar.g 185J. (X LR .)  j^o




